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Kedves Gelleiek! Szeretett Testvé-
rek!

Izaiás próféta már Jézus születése 
előtt hétszáz évvel megjövendölte: 
„Mert Gyermek születik nekünk, Fiú 
adatik nekünk...“ (Iz 9,5). Lehetet-
len, hogy megrendültség nélkül ol-
vassuk újra ezeket a szavakat az idei 
karácsonykor, melyben Izaiás Isten-
től ihletett látomást ír le. Hatalmas 
vigasztalás van benne – elsősorban 
Izrael népének – „Egy Gyermek szü-
letik nekünk”, de szól ez hozzánk is, 
mert ott van, hogy – „Nekünk” – ezt 
halljuk ma a prófécia beteljesülése 
után, ez kapcsol össze bennünket a 
prófétával és a Gyermekkel, Jézussal, 
aki valóban megszületett nekünk is. 

Egy Gyermek, de mit kezdjek én 
ezzel a gyermekkel? Mit gondolhat-
tak Izaiás kortársai róla? Mit kezd-
jen Izrael népe ezzel a Gyermekkel, 
aki Egyiptom, Asszíria és Babilon 
közé van beékelve, egy kettészakadt 
kis országban élve? Minek nekik 
„egy Gyermek”, mit kezdjenek vele, 
hogyan segít ő rajtuk? Nekik olyas 
valaki kell aki erős, aki bölcs, aki ha-
talmas, aki megoldja azt, ami meg-
oldhatatlan. Nem így van ez ma is? 
Mit kezdjek én egy Gyermekkel, az 
Úr Jézussal? Hogyan oldja meg ő az 
én problémáimat? Hogyan segít ő 
rajtam és a családomon? Hogyan or-
vosolja a világjárvány okozta sebeket, 
veszteségeket? Hogyan állítja meg 
mindezt? Mit kezdjek a jászolban 
fekvő kisded Jézussal, a Gyermekkel? 
Nem így gondolkoznak sokan ma is?

Miért éppen Jézus a megoldás? 
Azért, mert ő nemcsak Mária fia, ha-
nem az Isten Fia is, valóságos ember, 
ugyanakkor valóságos Isten is. Mégis 
megdöbbenve látjuk, hogy az embe-

rek Jézus helyett nem egyszer inkább 
önmagunkba, a világba kapaszkod-
nak és a megoldást mástól várják, az 
európai uniótól, a szomszédos or-
szágoktól, az államtól és vezetőitől, a 
megyétől, a járástól, az önkormány-
zattól, a szomszédtól, az embertárs-
tól, a családtagtól, és így sorolhatnám 
tovább. Állandó tapasztalat ez, amely 
hamis bizonyságot alakit ki bennünk. 
Nem a világba kell kapaszkodnunk! 
Krisztus az én életem!

A nagy fordulat gyújtópontjában, 
karácsonykor egy bölcső áll majd 
(számunkra is), s benne egy Gyermek, 
akivel új korszak kezdődik. Bizonyá-
ra Izaiás idejében is gúnyolódhattak 
a „Mert Gyermek születik nekünk, 
Fiú adatik nekünk...“ jövendölésen 
és ezért nem vették észre a Gyerme-
ket, amikor valóban megszületett. Sőt 
akkor sem amikor később megszólalt 
és így szólt: „Én vagyok az”. Mennyi-
re megdöbbentő és elgondolkoztató, 
hogy az Isten egy Gyermekkel kezdte 
velünk újra. Egy Gyermekkel (Jézus-
sal), aki a békét jelenti, a sátánnak 
országát megtöri, és Istennek nagy 
irgalmát hirdeti. Karácsonykor tehát 
itt áll előttünk is a jászol, s benne Má-
ria pólyába takart gyermeke, Jézus. 

A jászol az állatok számára az élelem 
helye, most azonban az fekszik a já-
szolban, aki önmagát mondta igazi, 
égből jött kenyérnek – annak a va-
lódi ételnek, amelyre az embernek a 
saját emberlétéhez szüksége van. Ez 
azaz étel, amely az embernek az örök 
életet ajándékozza. Az etetőjászol így 
Isten asztalára utaló jellé válik ma is, 
melyhez meghívást kaptunk, hogy ott 
Isten kenyerét vegyük. „Ha befogad-
juk, akkor személyesen rajtunk kezd-
ve megváltozik a történelem. Amikor 
ugyanis Jézus megváltoztatja a szívet, 
akkor életem középpontja immár 
nem az én kiéhezett és önző egóm, 
hanem ő, aki szeretetből születik és 
él.“ – jegyzi meg Ferenc pápa. 

Betlehem, a „kenyér háza”, valódi 
fordulópont, amely mindent meg-
változtat. Jézus mintha azt kiáltaná 
onnét felénk itt vagyok, én vagyok 
az ételetek! Ferenc pápa így fogalmaz 
karácsonyi beszédében: „Nem elvesz, 
hanem enni ad; nem valamit ad, ha-
nem önmagát adja… A betlehemi 
Kisded…: nem elemészt és felhal-
moz, hanem megoszt és ajándékoz.” 
Légy mások számára te is élő és meg-
osztható kenyér, légy mások számára 
ajándék, akiben Jézus él. 

Áldott, békés, kegyelmekben gaz-
dag karácsonyi ünnepeket kíván 
mindnyájatoknak!

Gábor atya

Karácsony üzenete

Fotó: Lovas Péter
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Időszerű gondolatok
Nehéz időket élünk, ez nem vitás. 

Mégis szerencsésnek mondhatjuk 
magunkat, hiszen saját bőrünkön is 
egyre jobban tapasztalva, a világnak 
olyan békés, valamint a természeti 
katasztrófáktól aránylag mentes  ré-
szén élünk, amelyet, az újkori felpe-
zsdült kül- és belföldi népvándorlás 
tagadhatatlan történéseiből megítél-
ve, egyre többen irigyelnek tőlünk (el 
is vennék, ha rajtuk múlna). 

Jönnek is, keletről, nyugatról, dél-
ről, de még északról is ki-ki a maga 
módján, lehetősége szerint. Egyesek 
nagy tervekkel, (ál)letelepedési, vagy 
beilleszkedési szándékkal, mások 
senkire, semmire nem való tekin-
tettel, tisztelet, alázat nélkül, sőt fe-
nyegetődzve, követelődzve, támadva 
államhatárra, közegre, polgárra, tör-
vényre.  A katasztrofális helyzet elle-
nére viszont érdekes módon, mintha 
őrajtuk nem fogna a világjárvány 
átka. Pedig, míg mi itt tavaly úgy 
éreztük, hogy a farsangi bőgőtemeté-
sen nem csak a nagybőgőt temettük 
el, hanem vele együtt terveket, ötlete-
ket, reményeket is, idén a súlyos hely-
zetből kifolyólag már a nagybőgőt 
sem temethettük el. 

És mégis jönnek, sőt özönlenek, a 
háttérnagypolitika rejtélyes támoga-
tása mellett és annak parancsszavá-
ra, kötelezően sajnáltatva magukat. 
Pedig a múltszázadban (sőt már ré-
gebben is), nálunk sem volt mindig 
minden rózsaszín. Mégsem menekült 
el százezer számra a lakosság (még 
művileg, háttérpolitikától támogatva 
sem), hanem összefogott, ellenállt, 
megharcolt a megmaradásért, és még 
ha nagy áldozatok árán is, de meg-
mentette oly forrón szeretett otthonát, 
szülőföldjét, követve azt, amit ősei 
követtek, megtartva a tőlük örökölt 
hitét, kultúráját, szokásait, őrizgetve, 
ápolgatva, s továbbadva azt mind a 
mai napig. 

Nos, hát éppen ez az, amit irigyel-
nek tőlünk, s akarnak tönkre tenni 
ezeken a nem örvendetes vendégeken 
keresztül a nyugati nagypolitika titkos 
oligarchiái az ő kihűlt egyre ridegebb 
világukért cserébe. Szülőföldünkön 
kívül a mi különleges és egyedinek 
mondható vendégszeretetünket, em-
beri kapcsolatainkat, a szereteten 

alapuló hitün-
ket, közösségi 
életünket is 
irigylik tőlünk, 
melybe sem ők 
sem pedig az 
általuk világgá indított menekült tá-
bor mentalitása, kultúrája sohasem 
fog, és nem is akar beilleszkedni.  A 
szeretet ereje teszi egyedivé és legyőz-
hetetlenné ezt a mi világunkat, ezt a 
mi kincsünket, a csodálatos szereteté, 
melyről Kassai Lajos világhírű ma-
gyar lovasíjjász így beszél: 

"A szeretet az egyetlen dolog, ami 
az embert át tudja lendíteni a holt-
pontokon. Nagyon szeretem a bi-
valyokat. Isten tudja miért ragasz-
kodtam ezekhez a vadállatokhoz. 
Bizony, amíg a ló egy menekülő ál-
lat, addig a bivaly egy támadó állat. 
Eleinte, ahol módjuk és lehetőségük 
volt, felökleltek. Csak a vizet tudtam 
berakni óljukba, és már ahogy beért 
a vödör, csattant a szarv. Számtalan-
szor ökleltek föl, számtalanszor lök-
tek föl, de én mindig szeretettel nyúl-
tam feléjük. Ez a közeledés, egy idő 
után megtörte az agresszivitást. Hi-
szen ennek az agresszivitásnak a fé-
lelem volt a forrása. Nem bántottam. 
Mindig ugyanazzal a nyugalommal 
mentem utánuk. Egy idő után meg-
szokták és érezték, hogy nem kell 
félni, sőt akár a barátjuk is lehet ez 
az ember. Mai napig mikor eljutok 
odáig, hogy kimegyek a legelőre, ahol 
áll ez hatalmas állat, megsimogatom, 
letérdel, én odaülök mellé és a fejét az 
ölembe rakja. Ez a boldogság. Min-
dig az jön vissza, amit adunk. El kell, 
fogadjuk, hogy mi is élőlények va-
gyunk, és nem szabad abba a hibába, 
abba a gőgbe esni, hogy mi izoláltak 
vagyunk a világtól. Mi emberek, las-
san már semmit sem érzékelünk a 
világból, egymásból. Ha ez megtör-
ténik - márpedig sajnos az ember a 
21. században nagyon közel került 
ehhez a gondolathoz, akkor elvágja 
azt a faágat, amin ül. És bizony le-
fog zuhanni. Nagyon sokan a világot 
akarják megváltani. Nagyon sokan 
ezt a nemzetet akarják jobb sorsra 
deríteni. De hát a legelső az, hogy sa-
ját magát tegye rendbe valaki. Az út 
az mindig a legkisebb, és a legelső lé-

péssel kezdődik: önmagunkkal. És ha 
rendbe raktunk önmagunkban min-
dent, akkor önmagunk körül rakunk 
rendbe mindent, és akkor a kis kör-
nyezetünkben is rend van, ez a dolog 
folytatódik, és hogy ha ez ki tud ve-
tülni a világunkra, akkor egyszer egy 
jobb élet lesz. De nem lehet ezeket a 
folyamatokat megfordítani, és nem 
lehet a feje tetején kezdeni soha…"

Az a fontos, hogy mindig, napi 
szinten tudatosítsuk a szeretet szük-
ségességét, fontosságát, de főleg ebben 
az elmúlni nem akaró, nehéz időszak-
ban, amikor parancsolják a távolság-
tartást, korlátozzák az emberi, baráti 
kapcsolatok gyakorlását, összejöve-
teleket, csoportosulásokat, próbálva 
ezzel kiölni világunkból a felebaráti 
szeretetet.

Nem baj. Mi túléljük. Hiszen túl-
éltünk már sok más rosszat is, mert 
itt van még erősen bennünk ez a 
csodálatos dolog, a szeretet melynek 
varázsát az év minden napján a leg-
meghittebb emberi csoportosulásban, 
a családunkban éljük meg és a Meg-
váltó eljövetele által karácsony szent 
ünnepén meg is erősítjük azt, és ez ad 
erőt mindnyájunknak. 

Lassan egy újabb évet tudhatunk 
magunk mögött, hiszen már az ad-
venti várakozás időszakának vége felé 
járunk, karácsony küszöbén, mely az 
idén is kissé csendesebb, de talán an-
nál meghittebb lesz. De, hogy igazán 
milyen is lesz, az csakis rajtunk múlik. 
A lényeg az, hogy igazán azt keressük 
és találjuk meg benne, amiről szól.  
A családdal, szeretteinkkel együtt 
töltött karácsonyi ünnepek minden 
ember lelkében életre szóló, értékes, 
örömteli élményeket hagynak, melyek 
ilyen formában szállnak tovább apá-
ról fiúra. És ez a legfontosabb.

Kívánom, hogy a karácsony fényei 
jussanak el minden lakosunk ottho-
nába, magukkal hozva a lelkekbe a 
Megváltótól ajándékba kapott szere-
tetet, s ez a szeretet legyen a legfon-
tosabb, legszebb ajándék karácsony 
szent estéjén!

Községünk minden lakosának 
meghitt, áldott békés karácsonyi 
ünnepeket kívánok!

Vigyázzunk egymásra!

Iván Lajos
 polgármester
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Húsz év távlatából
Húsz éves községi hírlapunk a „HÍRMONDÓ”

Idén ünnepli huszadik születésnap-
ját községünk magyar nyelvű hírlapja a 
„Hírmondó”. Ebből az alkalombók fel-
kértük V. Boros Ildikót, a lap első felelős 
szerkesztőjét, hogy emlékezzen néhány 
gondolatban a Hírmondóval kapcsola-
tos első élményeiről.

„2001 októberében született. A Hír-
mondó nevet kapta, mert akik életre 
hívták, azt szerették volna, hogy mond-
ja, mesélje el, mi történik velünk, kö-
rülöttünk. S mindig történt valami, 
megteltek az oldalak. Rólunk szólt, a mi 
örömeinkről, bánatainkról, a hétköz-
napjainkról, az ünnepeinkről. Amikor 
felkértek, hogy lennék-e a lap felelős 
szerkesztője, igent mondtam. Tettem 
ezt azért, mert a Hírmondó a község 
mindenkori múltjának egy olyan idő-
szakában született, aminek ott és ak-
kor jó volt a részese lenni. A község 
önkormányzata és képviselő testülete 
(Egyházgelle önkormányzati lapjának 
a kiadója) együtt kereste azokat a meg-
oldásokat, lehetőségeket, fejlesztéseket, 
melyek egy kedvező településkép kiala-
kítására irányultak. 

A képviselő testület összetétele élet-
korilag, világnézetileg, politikai hova-
tartozását tekintve teljesen különböző 
volt, egy-egy ülés alkalmával röpköd-

tek az érvek és ellenérvek, kritikák és 
észrevételek, a község fejlődését érintő 
kérdésekben, néha vitától volt hangos a 
gyűlésterem, de amikor az ülések véget 
értek, nem tizenhét különböző embert 
láttam felkelni az asztal mellől, ha-
nem tizenhét lokálpatriótát, akik mind 
ugyanazt akarják, községből kovácsolni 
közösséget! 

Az emberek keresték egymás társa-
ságát, társadalmi szervezetek alakultak, 
a nyugdíjasok összejártak, programokat 
szerveztek, a fiatalok szintén, minden-
ki nyüzsgött, segítették egymást, mint-
ha hosszú álmából ébredt volna a falu. 
Beszélgettek egymással az emberek! 
Zsíros kenyér és forralt bor mellett az 
irodalomról, a politikáról, vitaesteken 
az önkormányzati munkáról, minden-
ről, ami akkor és ott minket körülvett.  

Rengeteget tanultam abból az idő-
szakból, olyan dolgokat, melyekből épít-
kezni tudtam a későbbiekben. Olyan 
dolgokat, amikért keményen meg kell 
küzdeni, mert áldozatokkal jár, le kell 
faragni az egónkból, mögé kell nézni 
dolgoknak, toleránsnak kell lenni, ész-
revenni, nem csak egy vélemény létezik, 
tanultam alázatot és elfogadást… 

Szerettem akkor itt élni. Ennek az 
életérzésnek és az akkori polgármes-
ter személyének, Ravasz Bélának volt 
köszönhető anno, hogy elvállaltam az 
önkormányzat felkérését. Meglátásom 
szerint polgármesterként ő rengeteget 
tett azért, hogy ez a falu élhetővé váljék, 
az ő nyitottsága, világlátása, a dolgok-
hoz való hozzáállása, szakmai hozzáér-
tése olyan kapukat nyitott meg, melyek 
mögött lehetőségek sorakoztak egy fej-
lődni akaró és tudó közösség számára. 
Az, hogy a községnek legyen egy lapja, 
az ő gondolata volt, az, hogy megvaló-
sult, az ő elszántságának volt köszönhe-
tő. 

A Hírmondónak abban az időben 
testvérlapja is született, a helyi alapis-
kola diákjainak szerkesztésében, ami 
Hogyishívják név alatt jelent meg idő-
szakosan, s aminek a szerkesztéséből a 
Hírmondó szerkesztői is kivették a ré-
szüket. 

Jómagam addig álltam felelős szer-
kesztőként a Hírmondó élén, amíg azo-
nosulni tudtam azzal, aminek indult, és 
amit képviselt. Hitelesként pedig addig 

éreztem magam a munkámban, amíg 
magam is hittem abban, amit leírtam. 
Igyekeztem a legjobb tudásom szerint 
végezni a munkámat és mindenkinek 
köszönöm, aki ebben nekem segített!  

Boldog születésnapot,  
Hírmondó!

Adatok a község életéből a Hírmon-
dó első lapszámának megjelenésekor:

A község területe: 2380 hektár
Polgármester: Ravasz Béla
Polgármester-helyettes: Viola László
A képviselő testület tagjai: 
Mgr. Bohony Irén, ifj. Bódis Vilmos, 

Cséfalvay Tibor, Földes Miklós, Mgr. 
Gencs Ferenc, ifj. Viola József, Gyöke-
res Mária, Kovács László, Mgr. Zöld 
Júlia, ifj. Süli Béla, Szerencsés Gabriella,    
Mészáros Tibor, Polák Magdolna, Viola 
László, Výkrent Ágnes, Molnár László

A falu lakosainak száma: 1821

- V. Boros Ildikó  -

Tisztelettel köszönetet mondunk 
Gelle község első polgármesterének, 
Ravasz Bélának és a lap első felelős 
szerkesztőjének V. Boros Ildikónak, 
mindeddigi munkásságukért közsé-
günk javára, s azért, hogy húsz évvel 
ezelőtt megalkották községünk lako-
sai számára az azóta már nagy nép-
szerűségnek örvendő hírlapunkat, a 
„Hírmondót”, beírva nevüket ezzel 
községünk történelmébe.

-il-
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EGYHÁZKÖZSÉGÜNK  ÉLETÉBŐL
2021.7.26.  –  Szent Anna búcsú

Kislúcson a búcsú napján kértük 
a kápolna védőszentjét, Szent Annát, 
hogy oltalmazza népünket és járjon 
közben értünk. 17,00 órakor végeztük 
a Szent Anna ájtatosságot, majd 18,00 
órakor kezdődött  az ünnepi  szentmi-
se. 

2021.7.30.  –  Falunapi szentmise
Pénteken este 19,00 órai kezdettel 

mutatta be a helyi plébános úr az ün-
nepélyes szentmisét településünk kö-
zösségéért, élő és elhunyt lakosaiért, 
valamint a külhoni magyarokért. A 
szentmise után polgármester úr ün-
nepi beszédét hallgattuk meg és meg-
koszorúztuk az első és a második vi-
lágháborúban elesettek emlékművét.

2021.8.2.  – Porcinkula ünnepség
Szentantalon ismét megünnepeltük 

a Porcinkula – búcsút. Rózsafüzérrel 
kezdődött, majd az ünnepi szentmisét 
Dr. Dobszay Benedek OFM atya mu-
tatta be a lelkiatyákkal.  A szentmise 
után Mária-köszöntő litánia vette 
kezdetét, majd ezt követte a szenté-
gimádás. Szentségi áldással fejeződött 
be az ünnepség.

2021.8.15.  – Cséfa
Vasárnap délután a cséfai kápolná-

nál megemlékeztünk Nagyboldogas�-
szony ünnepéről. A rózsafüzér és az 
ájtatosság elimádkozásával kértük égi 
édesanyánkat, segítsen meg minket 
nehéz napjainkban.

2021.8.20.  –  Szent István ünnepe
Államalapító királyunk ünnepén 

szabadtéri szentmisét mutatott be a 
helyi lelkiatya Szent István királyunk 
tiszteletére. A szentmisén a plébános 
úr megáldotta az új kenyeret, melyet 

aztán megkóstolhattunk.  A szentmi-
se végén köszöntöttük falunk díszpol-
gárait, a Kovács házaspárt. 

2021.9.8.  –  Kisboldogasszony –  
főbúcsú

Szerdán került sor a főbúcsú megün-
neplésére, mely keresztúttal kezdődött 
és rózsafüzérrel folytatódott. Az ünne-
pi szentmisére 18,00 órakor került sor. 
A Nemzetközi  Eucharisztikus Kong-
resszus missziós keresztje előtt is tisz-
teletünket tehettük.

Cséfai búcsú

Falunap

––

Augusztus 20.
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2021.9.5.-12. – Nemzetközi Eucha-
risztikus Kongresszus Budapest

Szeptember 5-én kezdődött az 52. 
NEK kongresszusa Budapesten, me-
lyen egyházközségünk hívei is részt 
vettek. Fialka Eszter 9. osztályos ta-
nuló így számolt be az élményeiről: 
„Már este készülődtünk az utazásra, 
mert reggel korán indultunk. Korán 
lefeküdtem aludni, mivel hajnal-
ban kellett kelnünk. Fél háromkor 
keltünk, mert az autóbusz 3,15-kor 
indult Egyházgelléből. Kicsit még 
visszaaludtam az autóbuszban. Több 
helyen megálltunk, mert még szálltak 
fel zarándokok. Az autóbuszból néz-
tük meg a Napkeltét. Kb. 6,00  órakor 
értünk Budapestre. A Kossuth-téren 
már nagyon sok ember gyűlt össze. 
Böjte Csaba atya beszédét hallgat-
tuk. Az egyik utcában volt a kijelölt 
helyünk.  Rengeteg ember volt már 
ott.  Egy óriási kivetítőn néztük a 
szentmisét. A pápa a szentmise előtt 
körbejárt azokon a helyeken, ahol 
a hívek tartózkodtak, így közelről is 
láthattuk. Nagyon jó idő volt, sütött 
a nap. Le is barnultam egy kicsit. A 
szentmise után elsétáltunk a metró-
hoz. A Keleti pályaudvarról átutaz-
tunk a Déli pályaudvarra. Ott lehe-
tőség nyílt étkezésre. Majd utána 
mentünk az autóbuszhoz. A busznál 
kaptunk ebédcsomagot is, majd ha-
zaindultunk. A hazafelé út nagyon 
gyorsan eltelt, 18,00 órakor értünk 
haza. Összességében nekem nagyon 
tetszett ez a nap és még nagyon soká-
ig fogok rá emlékezni.”

2021. 9.12-15.  –  Ferenc pápa  
látogatása Szlovákiában

Budapestről a NEK záró szentmi-
séjéről a Szentatya Pozsonyba láto-
gatott. Négynapos látogatáson járt 
nálunk. Érkezése után templomaink 
harangjai megszólaltak tiszteletére. 
Látogatást tett Kassán, Eperjesen és 
Sasváron is.

2021.9.17.  – Diákmise
Ezt a tanévet is diákmisével kezd-

tük.  Iskolánk tanulói és tanárai a 
szentmise előtt elvégezhették szent-
gyónásukat, majd 10.00 órakor az ün-
nepi szentmisére került sor. A szent-
mise végén kértük a Szentlelket, hogy 
vezesse gondolatainkat és cselekede-
teinket az egész év folyamán.

2021.9.19.  – Termények megáldása
Szentmise keretén belül a plébános 

úr megáldotta a föld termését, melye-
ket a hívek elhoztak a templomba. 

2021.10.16. –  Szentségimádás
Minden évben ezen a napon van 

Egyházgellén a Szentségimádás nap-
ja. Egész nap nyitva volt a templom és 
az Oltáriszentségben jelen lévő Jézus 
imára várta a kedves híveket. 

2021.10.18.  Egymillió gyermek 
imádkozza a rózsafüzért

Az elsőáldozóink és bérmálkozó-
ink részvételével imádkoztuk a rózsa-
füzért. Örülünk, hogy sokan bekap-
csolódtak a közös imába.

2021.11.21.  – Krisztus Király  
vasárnapja

Az egyházi év utolsó vasárnapja 

előestéjén, vigíliáján a szentmise után 
egyórás szentségimádást tartottunk a 
templomban. 1500 helyen imádkoz-
ták a rózsafüzért ezen a világméretű 
imaláncban.

2021.11.25.  –  Zárva maradtak  
a templomok

Visszavonásig ismét nyilvánosság 
nélkül végezhetik az atyák a szentmi-
séket.

2021.11.27.  – A falu adventi  
koszorúja

Szombaton délután 16,00 órakor 
a plébános úr rövid ima keretén 
belül megszentelte a nagy adventi 
koszorút és meggyújtották az első 
gyertyát.

Összeállította: 
Bohony Irén

Diákmise
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Az örökség, mi meghatároz, összetart

A koronavírus-járvány 2021-ben 
sem könnyítette meg napjainkat. A 
kulturális élet eseményeit megtize-
delte, bennünket pedig otthonaink-
ba szorított. Az ember néha azon 
kapta magát, hogy majd’ egy órán 
át tart egy bevásárlás, mert hosszú 
percekig jóízűen beszélget egy-egy 
ismerőssel az üzlet polcai között. 
Érezhetően hiányoljuk a közösségi 
élményeket és az efféle interakció-
kat. Nem volt ez másképp a kultu-
rális rendezvényekkel sem. Egy-egy 
kisebb kulturális esemény a megszo-
kotthoz képest tovább tartott, mert 
örültünk, hogy nem csak otthon, 
hanem végre a szabadban, emberek 
között vagyunk.

Községünk sok éves eseménye, a 
március 15-i forradalom ünnepe és a 
szabadságharc emléknapja idén sem 
tartatott a megszokott ünneplő tö-
meggel. Míg a rendezvények szüne-
teltek Föld napjára, hogy gazdagítsuk 
szülőföldünk – a Pósfa polgári tár-
sulás jóvoltából – a helyi Csemadok 
vezetősége Gelle szerte elültetett több 
mint 50 fát: 10 fekete diót, több mint 
10 kőrist és 30 kocsányos tölgyet. A 
szülőföld nem csak a miénk, hanem 
gyermekeinké, unokáinké, déduno-

káinké is, ahogy ezek a fák is majd 
nekik nőnek meg igazán terebélyes-
re, tartanak árnyékot és emlékeztetik 
őket ránk, a fák ültetőire, elődjeikre.

A nyár szele a járványhelyzet lany-
hulását is hozta. Június 4-én már 
községünk lakosságának jelenlétében 
tudtunk megemlékezni a trianoni 

békeszerződést kísérő történésekről 
és e döntés máig kiható következmé-
nyeiről. A megemlékezést követően 
Pósfa és Nagybudafa találkozásánál, 
a Levente téren ismét meggyújtottuk 
az összetartozásunk tüzét, melyet e 
napon világszerte sok tízezren szin-

tén e célból gyújtanak. Míg évközben 
a rendezvények hiányát éltük meg, 
addig nyáron minden szervező igye-
kezett ezt a hiányt minél inkább kie-
légíteni. A nyár forgatagában augusz-
tus 20-án szép számban összegyűlve 
tudtuk megünnepelni államalapító 
királyunk, I. (Szent) István király 
több mint ezer éve tartó felbecsülhe-
tetlen munkáját, melyet egy szabadté-
ri ünnepi szentmisével ünnepeltünk 
meg főtisztelendő Jankó Gábor, köz-
ségünk plébánosának celebrálásában. 
A szentmisét követően a Kovács há-
zaspár, Kovács Zsuzsanna és Kovács 
László a Gelle Község Díszpolgára 
címet vehették át a felvidéki magyar-
ságért folytatott sok évtizedes mun-
kásságukért. Kitartásuk és a közös-
ségük iránti elkötelezettségük legyen 
számunkra példaértékű!

Éljük meg hasonlóképp kulturális 
örökségünk közösségformáló erejét 

– ezekben a nehéz időkben is –, mert 
a kultúránk az, ami összetart és meg-
határoz bennünket, melyben igazán 
önmagunk lehetünk!

Iván András,
Gellei Csemadok Alapszervezet
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A folklór szigete
Általánosan megfigyelhető, hogy 
az elhúzódó koronavírus-járvány 
lanyhulóbb időszakaiban felenged-
nek az emberek, s megélik mind 
azt, amit addig kénytelenek voltak 
nsélkülözni. 2021-ben sem volt ez 
másképp. A népzene- és néptánc-
kedvelők ismét együtt rúghatták a 
port a gellei Pósfa-táncházakban és 
ez év augusztusában ismét Gellében 
zajlott a Csallóközi Tánctábor, ahol 
6-tól majd húsz éves korúig tanul-
hatott magyar néptáncot bárki, aki 
úgy érezte, hogy a felkínálkozó sza-
badidőt ennek az egészség és a ma-
gyar kultúra szempontjából nagyon 
fontos és nagyon szórakoztató tevé-
kenységnek szenteli.

A Csallóközi Táncegyüttes veze-
tője, Oláh Attila ez éven négy kiváló 
táncos kollégájára bízta az oktatást. 
Míg Fecske Renáta és Bitter Péter a 
kicsiket a szatmári táncok világába 
kalauzolták, addig Konkoly Annamá-
ria és Botló Gergely a nagyok csoport-
jának elegáns kalotaszegi táncokat 
tanítottak. A Pósfa zenekar négyesfo-
gata ezúttal ismét Gelle szülöttjével, 
Németh Dénes prímással és egy kö-
zös zenészbaráttal, Domonkos Balázs 
nagybőgőssel egészült ki, és szolgál-
tatták az élő zenét a két csoportnak. 
A tánctábor kulturális programmal is 
kiegészült: a magyarországi Paramisi 
Társulat (ejtsd: paramiszi, cigányul 
mese) jött el Szécsényből és cigány 
népmesékkel szórakoztatta a tábor 
népes közösségét. A tábor és a Csal-
lóközi Táncegyüttes kapui továbbra is 
nyitva állnak minden életkorától füg-
getlen érdeklődő előtt.

Ez éven a Hagyományok Háza tá-
mogatásával sikeresen útnak indult a 
Pósfa zenekar népzenei tanfolyama 
is, mely első csoportos találkozójá-

nak a gellei kultúrház adott otthont. 
A tanfolyam gellei találkozóján Csal-
lóközből és Mátyusföldről több mint 
tíz diák vett részt, kik azóta is a tanfo-
lyam rendszeres látogatói, mely azóta 
a könnyebb elérhetőség céljából a Du-
naszerdahelyi Csaplár Benedek Vá-
rosi Művelődési Központ kapuin be-
lülre vitte át székhelyét. A tanfolyam 
látogatói Iván Pétertől hegedűn, Iván 
Andrástól brácsán és nagybőgőn, 
Iván Zoltántól pedig fúvós hangszere-
ken tanulhattak: furulyán és klarinét-
on. Az Iván testvérek sok szeretettel 
várják a további jelentkezőket, népze-
ne iránt érdeklődőket.

Rohanó és elidegenedő világunk-
ban a legfontosabb, hogy egy közös-

séghez tartozzunk. Ez érvényes a sza-
badidős tevékenységeken belül is, sőt, 
talán ott a legmeghatározóbb. A nép-
zene és néptánc óriási közösségfor-
máló erővel bír, melyet jól bizonyít a 
lassan 70 éve tartó táncházmozgalom 
egyre szélesebb közössége. Egy ilyen 
összetartó közösség sok időt és terhet 
átvészel, s egyben melegágya is a ma-
gyar kultúrának, melyre – ismeretére 
és hozzá tartozó ragaszkodásunkra – 
egyre nagyobb szükségünk van a kul-
turális határokat összemosó fogyasz-
tói társadalom tengerében.

Iván András,
Pósfa polgári társulás

Fényképek: Fecske Renáta
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2021. szeptember – december az iskolánkban
Az idei ősz is a COVID-19 jegyé-

ben telt az iskolában is.  Ennek ellenére 
nagyon örülünk, hogy szeptembertől 
minden osztályban jelenléti oktatás 
folyik. A körök, az órákon kívüli fog-
lalkozások szünetelnek, és napközben 
is megpróbáljuk betartani a higiéniai 
előírásokat. A tanulók a szünetekben is 
az osztályokban maradnak, a nagyszü-
netben is a nagyok és kicsik az udvar 
külön-külön részén tartózkodnak. Ez a 
helyzet nagy mértékben csökkentette a 
lehetőségeinket, de ennek ellenére is si-
került néhány szokásos programunkat 
megtartani.  

– Szeptemberben gyűjtést szervez-
tünk a Vakok és gyengénlátók ligája ja-
vára. Az összegyűjtött 160 eurót postai 
utalványon juttattuk el a ligához.

– Papírgyűjtést szerveztünk, aminek 
a bevételéből társasjátékokat vettünk, 
melyeket a földszinti folyosón helyez-
tünk el. Minden nap más-más osztály 
játszik velük a szünetekben, mert ekkor 
is be kell tartani a higiéniai előírásokat.  

A gyerekek szívesen használják a játé-
kokat, ez egy kis felüdülés a bezártság 
után.

– Októberben egész hónapban gyűj-
töttük a kutya- és macskaeledelt a nagy-

megyeri Dog Azyl lakói számára.   Már 
hagyományosan megszerveztük az Ál-
lat- és egészségvédelmi napot is a tanu-
lók és szüleik aktív részvételével.

– November hónapban osztályon-
ként szülői értekezleteket tartottunk, 
minden esetben a higiéniai előírások 
betartásával.

– Az egyre romló vírushelyzet miatt 
felkészültünk arra is, hogy egyik napról 
a másik napra át kell állnunk online ok-
tatásra.  Minden tanulónak – az új el-
sősöknek és kollégáknak is - kiadtuk és 
ellenőriztük a TEAMS program hasz-
nálatához szükséges kódokat.

– December 6-án iskolánkban is 
megjelent a Mikulás, és minden tanuló-
nak ajándékot adott.

– Készülünk a karácsonyra is – ter-
mészetesen csak az osztályokban. Re-
méljük, hogy ha  közös ünneplésre nem 
is  kerülhet sor, azért egy kis vidámság-
gal és  egy jobb új évben reménykedve 
köszönhetünk el a 2021-es évtől.

A tavaszi online oktatás mindan�-
nyiunkat próbára tett. Szerettük volna 
ezt legközelebb elkerülni, ezért tan-
testületünk 10 tagja jelentkezett egy 
továbbképzésre, amelyet a komáromi 
módszertani központ hirdetett meg. 
Ezen a továbbképzésen – amelyre 5 
alkalommal, online került sor – új le-
hetőségeket, új módszereket tanultunk 
meg, amelyeket nemcsak a távokta-
tásban, hanem a jelenléti oktatásban 

is alkalmazhatunk. A továbbképzés 5 
délutáni-esti alkalomból, egy vizsga-
munka kidolgozásából és vizsgából 
állt. Valamennyien sikeresen teljesítet-
tük a feladatokat.

A továbbképzés résztvevői: Bar-
tal Zsuzsanna, Hajdú Viktória, Nagy 
Attila, Papp Erika, Pecsuk Gabriella, 
Pongrácz Adrianna, Rácz Beáta, Süli 
Erzsébet, Trencsík Anikó, Végh Gab-
riella

TOVÁBBKÉPZÉS A PEDAGÓGUSOK SZÁMÁRA
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Állatvédelmi nap és egészségnap az iskolában
Az Egyházgellei Alapiskolában októ

ber utolsó tanítási napja rendhagyóan 
telt.  Immár sokadik alkalommal ün-
nepeltük közösen az állatok világnap-
ját - gyerekek, pedagógusok, szülők és 
a község segíteni akaró lakói. Az iskola 
honlapján előre bejelentettük október 
27-re tervezett programjainkat, illetve 
az egész hónapra meghirdetett gyűjtési 
akciónkat. 

Az állatvédelmi napon reggeltől 
kezdve a gyerekek és szüleik elhozták 
otthonról a családi kedvenceket: nyu-
szikat, hörcsögöket, halakat, tyúkokat, 
papagájokat, kutyusokat, cicákat és 
egy agamát is. Rövidesen igazi „állat-
simogatóvá” alakult iskolánk minden 
osztálya. Kicsi és nagy egyaránt öröm-
mel nézte és simogatta meg a sok kis 
állatot. 

Közben minden osztály saját „állati 

tablót” készített, amelyen az adott osz-
tály tanulóinak állatai szerepeltek. 

A nap másik felét az egészségvéde-
lemnek, a helyes táplálkozási szokások 
ismertetésének szenteltük. A kisebbek 
hoztak zöldségeket, gyümölcsöket, 
amikből közösen készítettek salátákat 
és egyéb finomságokat. Sok szülő egész-
séges alapanyagokból készített sütemé-
nyeket is küldött a gyerekeknek.

A 7., 8. és 9. évfolyam tanulóinak eb-
ben az időben előadást szerveztünk a 
drogokról és azok káros hatásairól. 

Az állatok világnapja alkalmából 
egész hónapban gyűjtöttük a kutya- és 
macskaeledelt, rizst és száraztésztát a 
nagymegyeri Dog Azyl állatmenhely la-
kóinak.  Az összegyűjtött adományokat 
átadtuk a menhely dolgozóinak. 

Nagyon örülünk, hogy a szülők is tá-
mogatták a kezdeményezésünket, mert 

az ő segítségük nélkül nem gyűlt volna 
össze ennyi finomság az elárvult álla-
toknak.

Szeretnénk, ha az állatok szeretete, a 
jótékonykodás és az egészséges táplál-
kozás nemcsak egy-egy kivételes napot 
jelentene, hanem tanulóink életének 
természetes része lenne. 

	 Trencsík Anikó igazgatónő

Csallóköz védett  
növényei jelentek meg 
az iskola bejáratánál

Iskolánk volt diákja – Kiss Mártika 
– nemrég egy ötlettel keresett meg. Sze-
retné az iskola bejáratát egy kicsit vidá-
mabbá és szebbé tenni.  A bejárat mind-
két oldalán Csallóközben honos védett 
növények jelentek meg.  Ez azért is nagy 
megtiszteltetés számunkra, mert – fiatal 
kora ellenére – számos helyen volt önál-
ló kiállítása idehaza és külföldön is. 

			   Köszönjük!

Görcs Juliska néni nyugdíjba vonult
Zaklatott világunk mindennapi ten-

nivalói mellett sem feledkeztünk meg 
arról, hogy 2021 júniusában a tanévzá-
ró ünnepségen nemcsak kilencedike-
seink lépték át utoljára az Egyházgellei 
Alapiskola kapuját, hanem egy megbíz-
ható, sokoldalú, kedves szakácsnénink-
től is búcsút vettünk. Mindannyiunk 
Juliska nénijétől, aki 1987-től volt isko-
lánk alkalmazottja.

Sajnálkozva – a finom ételekre gon-
dolva – vettük tudomásul, hogy nagyra-
becsült dolgozónk nyugdíjas korba ért. 
Harmincnégy évet töltött példamutató, 
becsületes munkával iskolánkban. Ez 
idő alatt nem volt számára megoldha-
tatlan feladat, lehetetlen kérés. Mindig 
alázattal és szeretettel fogadta diákjaink 
kívánságát, az iskolabarátok kérését. 
Munkáját hivatásának tekintette, hob-
biként, szívvel-lélekkel végezte. Mindig 
megpróbált családias hangulatot, jó-
kedvet varázsolni a konyhára.

Igaz, a folyamatos helyettesítés mi-
att még nem élvezhette maradéktalanul 
nyugdíjas napjait kedve szerint, de re-
méljük, tapasztalatát, fortélyait, életböl-
csességét így fiatal, tehetséges kollégái is 
ellesték.

Kedves Juliska!
Az Egyházgellei Alapiskola vezetősé-

ge és dolgozói névében köszönjük áldo-
zatos munkáját, szeretetteljes hozzáállá-
sát, hogy mindig számíthattunk Önre. 
Kívánjuk, hogy a megérdemelt pihenés 

időszakát szeretetben, családja körében 
élje át. Övezze mindennapjait béke, bol-
dogság, öröm! Jó egészséget és hosszú, 
boldog nyugdíjas éveket kívánunk!

Egy pálya útja véget ér.
A gyorsvonat megáll,
s a búcsúzó útitárs
más vonatra száll.
Az idő vonatán
lassan döcög tovább,
s ha kinéz ablakán,
nem fut el úgy a táj,
ahogy elfutott -  az ifjúság.
Az ember a múltba
ezerszer visszanéz,
s szeretné újraélni
mindazt, ami szép.
Lassítaná az időt,
s megállítaná
a legszebb perceket,
de az idő kerekét
megállítani nem lehet.
Amilyen hosszú volt az út,
annyi szépet rejt a múlt!
Ahogy este a Nap leszáll,
úgy válik múlttá a jelen,
míg pirkad a hajnal,
a jövő csak sejtelem.
Az ember a múltba
ezerszer visszanéz,
könnyűnek látszik a búcsúzás.
De búcsúzni mindig nehéz.
(Bódi Irén: Az idő vonatán)                                                                                              

Rácz Beáta
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Óvodáink életéből
Óvodáink az elmúlt időszakban 

lelkesen készülődtek az épp aktuális 
hagyományok megünneplésére.  A 
gyerekek ősszel tökfaragással, gubics-
szedéssel vagy épp a hulló falevelek-
ben való gyönyörködéssel múlatták 
az időt. Novemberben a Márton-napi 
népszokásokkal ismerkedtek a legki-
sebbjeink. Decemberben izgatottan 
várták a Mikulást,  és az adventi idő-
szakban az év legszebb ünnepére, a 
karácsonyra készülődtek. Időközben 
Mikulás megrázta  hosszú, bozontos, 
ősz szakállát és nagy pelyhekben hul-
lani kezdett a hó, tél megmutatta iga-
zi arcát.  Óvodásaink nagy örömére 
elérkezett  a „téli vidámságok“, a hó-
golyózás, a nagy hócsaták ideje, nem 
utolsó sorban lehetőség nyílt szebb-
nél szebb hóember építésére is.

Az egyházgellei „Bölcs Bagoly 
óvoda” kollektívája és a gyerekek 
nevében áldott karácsonyi ünne-
peket és kegyelmekben gazdag 
új évet kívánunk!

A Mikulás és a kiscsoport

A Mikulás és a nagycsoport

TökbuliMárton-nap
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A gellei és a nagybudafai óvodások köszönetet mondanak a helyi  
mezőgazdasági szövetkezetnek a Mikulás által küldött csomagokért.

Karácsonyi várakozás
Az egyedüli dolog amiért érdemes 

ezen a földön élni,  az, hogy az ember 
tudjon szeretetet adni és elfogadni, 
csak ez teheti boldoggá az embert. Mi-
lyen egyszerűen hangzik, mégis olyan 
nehéz megvalósítani. Hiszen sokan 
azt gondoljuk, a szeretet természetes, 
de valahogy a mindennapjainkban ez 
mégsem jelenik meg. Kitölti életünket 
a munkahely, a kollégák, az aggódás, a 
gondok, a problémák. Életünkbe ész-
revétlenül belopóznak a „szürke hét-
köznapok“.

A karácsony azonban egymáshoz 
vezet bennünket,  mert nemcsak egy 
ünnep, hanem egy érzés is. Szépségét 
nem az ajándékok mennyisége, nagy-
sága határozza meg, hanem az élet 
egyik legfontosabb kincse, ez pedig 
nem más mint a szeretet. A szeretetet  
felbecsülhetetlen ajándék amelyből 

mindenki részesülhet, amit mindenki 
adhat. A karácsonyt megelőző hetek-
ben a várakozást, a nyugodt készülő-
dést kellene előtérbe helyeznünk. A 
karácsony nemcsak a keresztény em-
berek számára fontos ünnep, hanem a 
világon mindenhol örömnap. 

Eredeti üzenete valamiért az évek 
során megkopott, a szeretet időnként 
elhalaványulni látszik. Fényét azzal 
tudjuk erősíteni, ha a karácsonyfa alá 
az ajándékokkal együtt elhelyezzük 
szívünk szétáradó szeretetét is. Ezt az 
ünnepet az emlékezés, az együttlét él-
ménye, a boldogság érzése különböz-
teti meg a hétköznapoktól. Egymásra 
mosolygunk, mert együtt lehetünk. 
Meggyújtjuk a gyertyákat, és emlé-
kezünk azokra is, akik már nincse-
nek velünk. Őrizzünk  meg ebből az 
ünnepi pillanatból apró morzsákat az 

eljövendő év hétköznapjaira, azért, 
hogy azokból is kicsit ünnepit, kicsit 
méltóságteljeset, a hétköznapitól  elté-
rőt varázsoljunk. Mit is kívánhatunk a 
következő évre? Természetesen min-
denkinek  egészséget, boldogságot, 
békességet és szerencsét. 

Végezetül minden gellei lakosnak, 
kedves szülőnek, nagyszülőnek, ovi-
barátnak akik segítik kis intézmé-
nyünk életét békés, boldog karácsonyi 
ünnepeket és kegyelmekben gazdag 
új esztendőt  kívánunk! 

„Legyen az ünnep csendes,
Mint szíved dobbanása,
Legyen békés, mint a hó hullása.
Legyen szép, mint gyertya ragyo-

gása,
És vidám, mint gyermek kacagása.“

Boldog karácsonyt!
Tisztelettel a nagybudafai „ 

Micimackó óvoda“ kollektívája



12                                                      KERESZTÉNY VILÁG         �  HÍRMONDÓ – GELLE

Szent Erzsébet élő kultusza
A katolikus egyház november 19-

én ünnepli Szent Erzsébet napját. 
Árpád-házi Szent Erzsébet a keresz-
tény világban legismertebb magyar 
szent. Itt, a Felvidéken, a mai Szlo-
vákia területén is rendkívül népsze-
rű volt a középkortól, s tulajdonkép-
pen az napjainkig. Számos templom 
védőszentje, több kórház névadója 
tájainkon. Ki volt hát Szent Erzsé-
bet, s mi a titka annak, hogy kultu-
sza máig élőnek mondható?

Szent Erzsébet II. András (1205-
1235) és Merániai Gertrúd lánya volt. 
Hogy Sárospatakon vagy Pozsony-
ban született, ez bizonytalan, de 4 
éves korában eljegyzése a thüringiai 
tartománygrófság örökösével, Lajos-
sal itt volt, az egészen bizonyos. (Po-
zsonyi kiemelt kultusza innen ered: 
két Szent Erzsébet-templom, két ká-
polna, kórház viseli nevét, de róla 
nevezték el az 1913-ban alapított po-
zsonyi egyetemet is; több szobra van 
a városban, a legújabbat 2007-ben 
állították a pozsonyi várban.) Az el-
jegyzése után Wartburgba került, itt 
14 évesen lett Lajos felesége. Három 
gyermekük született, ám férje az ötö-
dik keresztes hadjáratból hazatérő-
ben, pestisben elhunyt. Fiatal korától 
segítette környezetében a szegényeket 
és betegeket, alamizsnáskodott, amit 
környezete tiltott. Férje halála után 
annak rokonai elüldözték Wartburg-

ból, ezért gyermekeivel Eisenachba, 
majd Marburgba költözött, ahol özve-
gyi járandóságából kórházat alapított. 
Gyóntatója, Marburgi Konrád szigorú 
felügyelete alatt életét a betegápolás-
nak szentelte. 1231-ben, 24 évesen 
bekövetkező halálakor már szentnek 
tartották, kanonizálására hamarosan, 
1235-ben került sor. II. Frigyes csá-
szár személyes részvételével tüntette 
ki a szent maradványainak felemelését 
Marburgban, majd IX. Gergely pápa 
avatta ünnepélyesen szentté Perugiá-
ban. 

Szent Erzsébet kultusza hihetetle-
nül gyorsan terjedt Európában. En-
nek több oka is volt. Ekkor erősödött 
meg a késő középkori vallási életben a 
női szentek kultusza, melynek terjesz-
tője elsősorban az ekkor megerősödő 
koldulórendek (ferencesek, domon-
kosok) által meghatározott vallási 
eszmeiség volt. Erzsébet jótékony 
cselekedetekkel betöltött és az udva-
ri fényűzést elutasító élete ugyanis a 
koldulórendek morális üzenetének 
sikerét hirdette. Fontos volt persze az 
is, hogy életének és kultuszának ma-
gyar és németországi színtere nyomán 
több dinasztia, több tartomány, or-
szág, több egyházi rend a sajátjának 
tekintette, s így hamar régiók feletti, 
univerzálisan tisztelt szent lett belő-

le. Királyi, hercegi és grófi dinasztiák 
sőt a Német Lovagrend versengett 
kultuszának patronátusában. Kö-
zép-Európában, Franciaországban, 
Itáliában és Hispániában hercegnők 
sora próbálta példáját követni. Ő lett 
a női szentség legbefolyásosabb késő 
középkori mintája. 

A szentek tiszteletének és kultuszá-
nak a középkortól szerves része volt, 
hogy templomok, egyházi intézmé-
nyek (kolostorok), oltárok patrónu-
sának védőszentjének választották. A 
patrónusválasztás azért is fontos egy 
templomhoz tartozó közösség számá-
ra, mert a tituláris szent naptári ün-
nepéhez az egyház – előírt feltételek 
mellett – búcsúkiváltságokat fűzött. A 
búcsú egyszerre jelentette így magát a 
szent ünnepét és az e napon elnyerhe-
tő különleges bűnbocsánatot. A pat-
rónusválasztásnak a történelmi Ma-
gyarországon egyik jellemzője volt, 
hogy magyar vagy magyarországinak 
tekintett szentet választottak. Szent 
Erzsébet tiszteletére a Felvidéken, a 
mai Szlovákia területén 47 templomot 
szenteltek, és számtalan oltárt állítot-
tak. 

A szentek ábrázolása a templomok-
ban a szentek kultuszának, tisztele-
tének egyik legismertebb és legelfo-
gadottabb módja volt. A romantika 
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korában a 13. századig elsősorban fa-
liképeken, freskókon, a gótika korá-
ban oltárok táblaképein ábrázolták, 
majd a nagy szárnyasoltárokon 15. 
századtól festett szobrokat helyeztek 
az oltárszekrénybe. Később megjelen-
tek még a templomok tartozékaként 
a kőszobrászati ábrázolások is. Mivel 
minden esetben a szentek életéből 
vett jeleneteket, de magát a szentet is 
jellemző jelképeikkel ábrázolták, ezért 
a képeken ábrázolt szentek felismeré-
séhez szükséges életük legjellemzőbb 
történeteinek ismerete is.

 A szentek élettörténetét, életleírá-
sát a szentté avatáskor, majd később 
írt legendák tartalmazzák. A legen-
da egyébként a középkori irodalom 
egyik legismertebb műfaja volt. Szent 
Erzsébet számtalan legendája közül 
a legrégibb a Marburgi Konrád által 
készített rövid életírás (Summa Vi-
tae), melyben gyóntatója sajátos né-
zőpontja jut kifejezésre. A fiatal és 
kegyes lelkületű feleséget lelkiisme-
ret-furdalás gyötri szüzessége elvesz-
tése miatt, eközben fokozatosan kifej-
leszti a vallási tökéletesség különböző 
jegyeit: segíti az éhezőket, betegeket, 
majd özvegysége idején lemond a vi-
lági életről és minden gazdagságról, 
kórházat alapít, ahol önpusztító hősi-
ességgel ápolja a betegeket. Ezt a ké-
pet egészítette ki a Négy szolgálólány 
elbeszélése, Szent Erzsébet legszebb 
életírása, amelyet az 1232–1235 kö-
zött lefolytatott szentté avatási per 
tanúvallomásai alapján állították ös�-
sze. Ebben található azoknak a cso-
dáknak a leírása is, melyek a Szent 
Erzsébet-ábrázolások legismertebb 
jelképeivé váltak.

A rózsacsoda története: A gyermek 
Erzsébet a tilalmak ellenére egy téli 
reggelen élelmet vitt titokban a kol-
dusoknak. Apja meglátva őt, kérdőre 
vonta, mit rejteget a ruhájában, mire 
a gyermek azt felelte, rózsákat. A hitet-
lenkedő apa a feltárt kötényben a téli 
idő ellenére friss rózsákat talált. A ró-
zsacsoda a gyermekkor legendájaként 
került az életrajzokba, mégis Erzsébet 
egész életének, tetteinek szimbóluma, 
ábrázolásának egy fő témája lett. 

A leprásról szóló legenda: Szent Er-
zsébet irgalmas cselekedeteinek leg-
mélyebb szimbóluma. A várba érkező 
visszataszító, leprás beteget Erzsébet 
saját kezével megfürdeti, bekötözi, s 

másutt számára fekhelyet már nem 
találva, saját férjének ágyába fekteti. 
Férje dühösen rohan be ágyasházába. 
Azonban a takaró alatt „íme az áldott 
megfeszült Krisztus nagy vérbe keve-
rődvén fekszik az ágyon”. Ez a csoda 
az egyik leggyakrabban ábrázolt tör-
ténet (különösen oltárképeken) Szent 
Erzsébet legendájából.

Szent Erzsébet boldog hercegnői 
életéhez fűződik a köpenycsoda törté-
nete. Egy alkalommal előkelő vendégek 
érkeztek a thüringiai udvarba, s látni 
akarták a jámborságáról ismert her-
cegnőt. Lajos többszöri üzenetére sem 
tudott azonban megjelenni, mert min-
den alkalmas ruháját a szegényeknek 
adta. Cellájában imádkozva hirtelen 
Isten angyala jelent meg, ékes köpenyt 
és aranykoronát hozott számára. Ez 
a legenda is karitatív tevékenységéről 
szól. Nem csak élelmet adott az éhezők-
nek, de ruhát is a mezíteleneknek Képi 
ábrázolásban gyakran látható, hogy a 
koldusokat felöltözteti. 

Karitatív tevékenységére utal leg�-
gyakoribb szobrászati ábrázolása is: 
kezében az alamizsnázás kellékei: a tál 
és a kancsó, lábánál pedig egy éhező, 
koldus, vagy beteg.

Szent Erzsébet kultuszát a Felvi-
dékre a középkorban a német telepe-
sek hozták elsősorban, ezért azokban 
a városokban építettek tiszteletére 
templomokat, állítottak oltárokat, 
amelyekben a német népelem az egész 
középkorban jelentős volt. A legis-
mertebb két Szent Erzsébet tisztele-
tére emelt templom Kassán a Szent 
Erzsébet-székesegyház, és a pozso-
nyi Kék templom, amely a 20. század 

elején épült. De középkori Szent Er-
zsébet-templom áll Besztercebányán 
és Körmöcbányán is, s egy modern, 
újkori templom Rárósmulyadon. A 
középkorban számos templomban 
állítottak Szent Erzsébet-oltárt, ezek 
közül legszebbek a bártfai és a lőcsei. 
Ezekben a templomokban és oltáro-
kon láthatók a legszebb Szent Erzsé-
bet-ábrázolások. 

Több kórház, jótékonysági intéz-
mény és iskola viseli ma is nevét, kul-
tusza tehát napjainkig élő.

Kovács László

Szepesszombat

Bártfai oltár
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A „Csallóközi” néptáncegyüttes gellei nyári táborának titkai

Immáron harmadik alkalommal ke-
rült sor a „Csallóközi” néptáncegyüttes 
nyári népzenei táborára községünk-
ben. Az első alkalommal azonnal nagy 
népszerűségre szert tett néptánctábor 
községünk egyik büszkesége lett azó-
ta. Idén is önkormányzatunk támoga-
tásával valósult meg. S hogy milyen is 
volt? A szó legpozitívabb értelmében 
„felejthetetlen”. Egy biztos, aki ott volt, 
amikor, vagy 50 gyerek a záróműsoron 
rázendített a „Nincsen rózsa, mind le-
hullott a földre…”, meg a többi nótára, 
annak a szíve ugyancsak megremegett 
és a szeme biztosan megtelt könnyel 
a gyönyörűségtől. Aki részt vett rajta, 
egészen biztos, hogy testben és lélek-
ben a népművészet egy csodás világá-
val feltöltődve tért haza. De nyilatkoz-
zanak arról, hogy mit jelent számukra 
a néptánc, a népzene, a „Csallóközi” és 
táborai, azok, akik mindezt meg is élték, 
vagyis a résztvevők. Az alábbiakban az 
„Új szó” december 1-i számban megje-
lent írásból idézünk egy kis ízelítőt.

„Van, aki azért ment táncolni, mert 
már az anyukája is ropta, ezért ki akar-
ta próbálni. Van, akit a barátja csábított 
el, van, aki az együttes műsorát látta, és 
arra gondolt, de jó lenne egyszer szín-
padra állni, hogy neki (is) tapsoljanak. 
A nagyobbacskák már tudják, érté-
ket kapnak útravalóul, nem ingyen és 
bérmentve, hanem a sokszor kemény 
próbák árán. Egy kicsi mozgás minden-
kinek kell, ez a szlogenné vált mondat 
nemcsak a tornára, a sportra vonatkoz-
tatható, hanem a (nép)táncra is. S bár 
a próbák kemények, a hangulat mindig 
vidám, az aprók, a picik, a kicsik, a na-
gyobbacskák jó barátokra, remek tanító 

mesterekre találnak itt, a Csallóköziben.
Balogh Lilla Gerda, 17 éves-(rész-

let): Életemben sok mindent kipróbál-
tam már, különböző sportokat és egyéb 
foglalkozásokat. A zene viszont mindig 
fontos helyet foglalt el az életemben. 
Ezen belül is mindig is érdekelt a ma-
gyar népzene és a népművészet.

Már nagyon régóta tudok a Csalló-
közi Néptáncegyüttes létezéséről, de 
csak 6 éve vagyok a tagja. Szükségem 
volt valamire, ami kitölti bennem az 
űrt. Vágytam egy helyre, egy társaságra, 
amit igazán magaménak érezhetek, és 
ahova mindig szívesen járok…

Elindultam a néptáncos utamon. A 
tábort követően szeptemberben az edzé-
seket felváltották a próbák. Sőt, ahogy 
telt az idő, egyre jobban vártam a próbá-
kat. Megfogott a néptánc világa. Minél 
többet tudtam, annál jobban élveztem.

Viszont nem csak a tánc volt az, ami 
miatt ilyen gyorsan tudtam kötődni a 
Csallóközihez. A társaság, ahova ke-
rültem, ismerősökből barátokká, majd 
egyfajta családdá alakult az életemben. 
Velük jól érzem magam, megbízom 
bennük, és nem tudnám elképzelni nél-
külük a mindennapjaimat. Rengeteg 
közös élményt és emléket szereztünk. 
A próbák mellett a fellépések, a gálák, 
a turnék és a táncházak mind-mind az 
összetartásunkat és az egymás iránt ér-
zett szeretetünket erősítették. 

A társaság mellett fontos volt, hogy az 
oktatókkal is jól kijöjjünk. És ez abszolút 
nem ment nehezen. Támogatásuk nélkül 
nem tudnánk fejlődni, és az együttes ke-
mény munkájuk nélkül nem tartana ott, 
ahol van. Még ha néha megszidnak is 
minket, mi mindig tudjuk, hogy szeret-
nek minket és bíznak bennünk. Ez egy 
ilyen csoportnál úgy vélem, feltétlenül 
szükséges. Szerencsések vagyunk, hogy 
tanárunk Fecske Renáta és Oláh Attila.

Rendkívül jónak tartom a táncházak 
népszerűsítését. Kicsi és nagy egyaránt 
jól tudja magát érezni az ilyen esemé-
nyeken. Tánctudás sem kell hozzá. A 
tanítások lehetővé teszik, hogy az ab-

szolút amatőrök is elsajátíthassák egy 
tánc alaplépéseit. Ez jó kezdés lehet 
bárki számára, akit egy kicsit is érdekel 
a néptánc, de olyannak is, aki még nem 
tudja, hogy talán ez az, amit keresett. 
Sosem szeretnék elszakadni a néptánc-
tól. Úgy gondolom, mindig is szerepet 
fog játszani az életemben. Hálás vagyok 
azoknak, akik rávettek, hogy csatlakoz-
zam ehhez a csodához. Gondolva itt a 
néptáncra, de emellett az együttesre is, 
amelynek a tagja vagyok, és a tagja sze-
retnék lenni még nagyon-nagyon soká-
ig. Ha megkérdezik tőlem, én büszkén 
vallom, hogy néptáncos vagyok.

Klostermann Emma, 15 éves: A tánc 
sokat jelent nekem, az egyik legjobb 
dolog, ami valaha történhetett velem. 
Ezt a szüleimnek köszönhetem. A sok 
jó ember és a barátok, de főleg a tánc 
szeretete miatt maradtam ezekben a kö-
rökben. A próbákon nagyon sokat lehet 
fejlődni és jó a hangulat. Táncházakba 
pedig érdemes elmenni, mert ott min-
dig lehet újat tanulni, és persze szóra-
kozni, barátokat szerezni.

Klostermann Lea, 18 éves (részlet): 
Számomra a tánc rengeteg mindent je-
lent. Nem tudnám pár mondatba össze-
foglalni, mivel az évek során olyan sok 
mindent adott. 5-6 éve kerültem a nép-
tánc világába, és ez volt a legjobb dön-
tésem. Az életem fontos részévé vált, 
de nemcsak maga a néptánc, hanem a 
csoportom, a társaságunk is. A csoport 
olyan számomra, mint egy második 
család. Jól érzem itt magam, a táncosok 
a legközelebbi barátaim, a szórakozás 
kötetlen, de emellett a munka rendkívül 
fontos, és mindig meghozza gyümöl-
csét. Rengeteg mindent tanulhattam – 
táncilag és emberileg is. Ami itt tart, az 
a tánc és az összetartó csapat szeretete. 
A próba számomra egyfajta kikapcsoló-
dás. Ilyenkor nem gondolok a tanulásra 
és a sulira, csak arra fókuszálok, hogy 
táncilag fejlődjem és képezzem ma-
gam. A táncház életérzés, nem tudnám 
röviden elmagyarázni, miért ennyire 
különleges. Olyan emberekkel vagyok, 
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akiket imádok, és azt csinálom, ami él-
tet. Nekem a tánc nem csak hobbi vagy 
a szabadidő eltöltése. Ez az életem egyik 
fontos része, nagyon különleges helyet 
foglal el a szívemben.

Nagy Gréta, 14 éves: A népzene sze
retete születésemtől fogva végigkísér, 
és 7 éve a néptáncot is gyakorolhatom. 
Öröm számomra olyan csapatban tán-
colni, ahol szinte családtagként tekin-
tünk egymásra és vezetőinkre.

Tóth Kamilla, 15 éves: Hogy mi jut 
eszembe a néptáncról? Jó kérdés. Első-
sorban a kikapcsolódás. Hisz ilyenkor 
csak én vagyok, és a zene van. Teljesen 
kikapcsolok, nem gondolok a külvilág-
ra. Van, hogy nehezen indulok próbák-
ra, de végül mindig megjön a kedvem és 
élvezem is. Egy fellépést és egy próbát 
hangulatilag nem lehet összehasonlíta-
ni. A színpadon az az energia leírhatat-
lan. Körülbelül 4 éve táncolok, életem 
egyik legjobb döntése volt, hogy a nép-
táncot választottam. Örülök, hogy itt a 
Csallóköziben kezdtem el a pályafutá-
somat. Sokszor mondják, hogy „jaj, te is 
néptáncolsz”, mert mindenki azt hiszi, 
hogy ez annyira rossz, holott az ellen-
kezője igaz. A táncházaknak olyan han-
gulatuk van, hogy minden egyes percét 
kihasználva csak táncolnék. Mindenki-
nek csak ajánlani tudom, hogy vágjon 
bele. Garantálom, biztosan nem fog 
csalódni! Hajrá, néptáncosok!

Cséfalvay Sára, 15 éves: Számomra a 
Csallóközi mindig is azt a helyet jelen-
tette, ahol jól éreztem magam, szerető 
közösségben voltam, és sosem szégyell-
tem magam senki előtt. Engem a Csal-
lóközi megtanított arra, milyenek az 
igazi barátok, és milyen egy közösség 

része lenni. A néptánc azért fogott meg, 
mert büszke vagyok a kultúránkra, és 
úgy gondolom, minél jobban próbál-
nunk kell megtartani, később továbbad-
ni. Elsős koromban kezdtem táncolni, 
másodikban vagy harmadikban jöttem 
át a Csallóközibe. Engem a zene, a tánc, 
a mozgás mindig is érdekelt, és az első 
perctől elvarázsolt ez a világ. A mai na-
pig kitartóan táncolok, amíg csak lehet. 
Igazából a tánc nélkül már nem tudnám 
elképzelni az életem, tehát nagyon so-
káig nem szeretném elhagyni. A próbá-
kat a végére mindig megszeretem, per-
sze nekünk is vannak napjaink, amikor 
nyafogva érünk be a terembe, és szen-
vedve állunk be a bemelegítőre Fecske 
néni „nagy örömére”, de a társaság és 
a tánc mindig mindenkit jobb kedvre 

derít. Táborokba is kiskorom óta járok, 
és elmaradhatatlan része a nyári szüne-
temnek a tánctábor.

A táncház a legnagyobb kikapcso-
lódás és a legnagyobb buli. Szeretem, 
hogy már olyan szinten vagyunk, hogy 
bármikor érvényesülni tudunk. Általá-
ban sokkal nagyobb örömmel megyünk 
el egy hagyományos táncházba, mint 
egy modern buliba.

A tervem, célom a néptánccal az, 
hogy minél tovább csináljam, és legyek 
kitartó benne. Mivel óvópedagógiát ta-
nulok, szeretném hasznosítani a táncos 
tapasztalatom az ovimban, és megis-
mertetni a gyerekekkel egész kicsi ko-
ruktól a magyar kultúra szépségeit. 

Köszönjük Nyuszi bácsi!    � -il-
Fotók: Iván Lajos  és Fecske Renáta

80 perc alatt a (Rejtő) világ körül
2021. október 24-én megtelt a gellei 

kultúrház, a Rózsa(Szín)Ház bemu-
tatta legújabb darabját, mellyel Rejtő 
Jenő emléke előtt tisztelgett. Egy nem 

mindennapi előadás volt ez, hiszen 
több apró jelenetből tevődött össze az 
előadás, melynek a végén maga Rejtő 
Jenő is megjelent. A nehézségek elle-

nére – hiszen a járványhelyzet kétszer 
is megszakította a próbafolyamatot – 
végre sikerült színpadra állítani és telt 
ház előtt lejátszani a darabot. Köszön-
jük a kedves közönségnek a tapsot, 
és Gelle község önkormányzatának a 
támogatást. 

Méry Mária
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Ez alatt a cím alatt folytak az 
idei három napos gellei falunapok, 
amelyek az „Európa a polgárokért” 
brüsszeli pályázat 25 000,- eurós tá-
mogatásával, valamint több ország 
vendégei meghívásával kerültek 
megrendezésre július végén és au-
gusztus elején.

A pályázat alapeszméje az egyes 
európai országok lakosai találkozója, 
eszmecseréje Európa jelenéről és jö-
vőéről. Meghívott vendégeink: 

Magyarországról – ABDA község 
küldöttsége

Erdélyből - PRO URBE SZÉK Ala-
pítvány néptánccsoportja

Szerbiából – Szabadkai NOJCSEK 
Hagyományőrző és Művészeti Egye-
sület tagjai

Németországból - Hárshegy Cser-
készpark egyesület tagjai

Csehországból – A Cseh- és Mor-
vaországi Magyarok Szövetsége Brün-
ni Helyi Egyesülete.

A falunapi rendezvény kötelező 
pályázati programjai közt szerepeltek 
különböző előadások, nemzetközi fó-
rumok, mint például egy

„Helytörténeti előadás” – Kovács 
László tanár úr előadásában, valamint 
Hogyan működnek a demokratikus 
rendszerek, Multikulturális telepü-
léstúra, EURÓPA Jövője”, Az Európai 
Bizottság kezdeményének „European 
Green Capital Award” ismertetése és 
beszélgetés a céljairól és végül „A jövő 
kincse: a víz”, melynek keretén belül 
lehetőség volt részt venni egy csodála-

tos tutajozáson a Kis Duna természet-
védelmi tájain.

Sajnos a járványügyi határvédelmi 
rendelkezések úgy hozták, hogy meg-
hívott vendégeink nagy része nem 
tudott megfelelni meghívásunknak, 
így az említett előadások mindegyike 
„Online” közvetítéssel lett megszer-

vezve, hogy akik nem tudtak eljönni 
hozzánk, azok is ki vehessék részüket 
ezekből az érdekes rendezvényekből.

A pénteki szokásos ünnepi szent-
mise és a két világháborús emlékmű 
koszorúzása után kivételesen nem ko-
molyzenei koncert, hanem a pályázat 
keretén belül egy nagysikerű táncház 
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megrendezésére került sor vendége-
ink nagy örömére. 

A szombat délelőtti tutajozás a Kis 
Dunán, valamint a délutáni főrendez-
vény gazdag műsorokkal szép nyárias 
időben zajlott, bár az éjjel folyamán 

nagy hirtelenséggel ránk rontott vihar 
kissé megtépázta nemcsak a sátorain-
kat, hanem a hangulatot is, ám aki jól 
akarta magát érezni annak a vihar el-
múltával még akadt rá lehetősége.

Bízunk abban, hogy jövőre már 

sem a világjárvány, sem az időjárás 
nem fogja megakadályozni azt, hogy 
a falunapi rendezvényeinket még 
otthonosabbá, még családiasabbá te-
gyük, de addig is beszéljenek a képek 
az idei rendezvényről.



Január

1 Sz Újév, Fruzsina, Bazil
2 V Ábel, Gergely, Vazul

3 H Genovéva, Gyöngyvér, Benjámin
4 K Titusz, Leona, Angéla
5 Sz Simon, Emília
6 Cs Vízkereszt,

Gáspár, Menyhért, Boldizsár
7 P Attila, Ramóna, Rajmund, Bálint
8 Sz Gyöngyvér, Szeverin, Szörény
9 V Marcell, Juliánusz,

10 H Melánia, Vilmos, Vilma
11 K Ágota, Honoráta
12 Sz Ernő, Erneszta, Tatjána
13 Cs Veronika, Csongor, Yvett
14 P Bódog, Félix
15 Sz Lóránt, Loránd, Pál
16 V Gusztáv, Marcell

17 H Antal, Antónia
18 K Margit, Piroska
19 Sz Sára, Márta, Márió
20 Cs Fábián, Sebestyén
21 P Ágnes, Agnéta
22 Sz Vince, Artúr
23 V Zelma, Rajmund, Emese

24 H Timót, Ferenc
25 K Pál, Henrik
26 Sz Vanda, Paula, Timóteusz
27 Cs Angéla, Angelika
28 P Károly, Karola, Tamás
29 Sz Adél, Valér
30 V Martina, Gerda, Jácinta

31 H Marcella, János

Február

1 K Ignác, Brigitta, Kincső
2 Sz Karolina, Karola, Aida
3 Cs Balázs, Oszkár, Celerina
4 P Ráhel, Csenge, Veronika, András
5 Sz Ágota, Ingrid, Etelka, Léda
6 V Dorottya, Dóra, Pál

7 H Tódor, Rómeó, 
Richárd

8 K Aranka, Jeromos
9 Sz Abigél, Alex, Apollónia

10 Cs Elvira
11 P Bertold, Marietta
12 Sz Lívia, Lídia, Eulália
13 V Ella, Linda, Levente, Katalin

14 H Bálint, Valentin, 
Cirill, Metód

15 K Kolos, Györgyi, Georgina
16 Sz Julianna, Lilla, Filippa
17 Cs Donát
18 P Bernadett, Simon, Zenkő
19 Sz Zsuzsanna, Eliza, Konrád
20 V Aladár, Álmos, Leó

21 H Eleonóra, Zelmira, Péter
22 K Gerzson, Margit, Zétény
23 Sz Alfréd, Polikárp, Mirtill
24 Cs Mátyás, Jázmin
25 P Géza, Cézár, Vanda
26 Sz Edina, Viktor, Győző
27 V Ákos, Bátor, Gábor

28 H Elemér, Oszvald, Román

Március

1 K Albin, Albina, Leonita, Lea
2 Sz Lujza, Ágnes, Henrik,Magor
3 Cs Kornélia, Kunigunda, Frigyes
4 P Kázmér, Lúciusz, Zorán
5 Sz Adorján, Adrián
6 V Leonóra, Inez, Koletta

7 H Tamás, Perpétua, Felicitász
8 K János, Zoltán, Apolka
9 Sz Franciska, Fanni

10 Cs Ildikó, Emil, Gusztáv
11 P Szilárd, Tímea, Konstantin
12 Sz Gergely, Maximilián
13 V Krisztián, Ajtony, Egyed, Patrícia

14 H Matild, Matilda, Trilla
15 K Nemzeti ünnep (1848)

Kristóf, Kelemen
16 Sz Henrietta, Herbert
17 Cs Gertrúd, Patrik
18 P Sándor, Ede, Cirill
19 Sz József, Bánk
20 V Klaudia, Alexandra

21 H Benedek, Bence, Miklós
22 k Beáta, Izolda, Lea
23 Sz Emőke, Botond, Ottó, Kartal
24 Cs Gábor, Karina
25 P Irén, Írisz, Lúcia
26 Sz Emánuel, Larissza, Árpád
27 V Hajnalka, Lídia

28 H Gedeon, Johanna
29 K Auguszta, Bertold
30 Sz Zalán
31 Cs Árpád, Benjámin, Benő

Július

1 P Tihamér, Annamária, Áron
2 Sz Ottó
3 V Kornél, Soma, Tamás

4 H Ulrik, Erzsébet
5 K Cirill és Metód, Emese, Sarolta
6 Sz Csaba, Mária
7 Cs Apollónia, Vilibald, Bene
8 P Ellák, Edgár, Eperke
9 Sz Lukrécia, Veronika, Hajnalka

10 V Amália, Melina Engelbert, Ulrika

11 H Nóra, Lili, Nelli, Benedek
12 K Izabella, Dalma, Eleonóra
13 Sz Jenő, Henrik
14 Cs Örs, Stella, Kamil
15 P Örkény, Henrik, Roland
16 Sz Valter, Irma
17 V Endre, Elek, András

18 H Szömér, Frigyes, Milla, Hedvig
19 K Emília
20 Sz Illés, Margaréta
21 Cs Dániel, Daniella, Lőrinc
22 P Magdolna, Mária, Magda
23 Sz Lenke, Brigitta, Apollinár
24 V Kinga,Kincső, Krisztina

25 H Kristóf, Jakab
26 K Anna, Anikó, Joakim
27 Sz Olga, Liliána, Natália, Pantaleon
28 Cs Szabolcs, Alina, Ince, Győző
29 P Márta,Flóra
30 Sz Judit, Xénia, Péter
31 V Oszkár, Ignác, Bató

Augusztus

1 H Boglárka,Nimród, Alfonz
2 K Lehel
3 Sz Hermina, Lídia, Kamélia
4 Cs Domonkos, Dominik, János 
5 P Krisztina
6 Sz Berta, Bettina
7 V Ibolya

8 H László, Domonkos
9 K Emőd, Román

10 Sz Lőrinc, Blanka, Csilla
11 Cs Zsuzsanna, Tiborc, Klára
12 P Klára, Hilária, Diána
13 Sz Ipoly, Ince, Vitália
14 V Marcell, Maximilián

15 H Mária
16 K Ábrahám, Rókus
17 SzK Jácint, Réka, Hetény
18 Cs Ilona, Rajnald
19 P Huba, Marián, Emília
20 Sz Nemzeti ünnep

(Szt.) István, Bernát
21 V Sámuel, Hajna, Piusz

22 H Menyhért, Mirjam
23 K Bence, Róza, Szidónia
24 Sz Bertalan, Aliz, Detre
25 Cs Lajos, Patrícia
26 P Izsó, Tália, Natália, Zamfira
27 Sz Gáspár, Mónika
28 V Ágoston, Mózes

29 H Beatrix, Erna
30 K Rózsa, Félix, Letícia
31 Sz Erika, Bella, Arisztid

Szeptember

1 Cs Egyed, Egon, Noémi, Tamara
2 P Rebeka, Dorina, Renáta, Ingrid
3 Sz Hilda, Gergely
4 V Rozália, Róza, Ida

5 H Viktor, Lőrinc, Ofélia
6 K Zakariás, Beáta
7 Sz Regina
8 Cs Mária, Adrienn
9 P Ádám, Péter

10 Sz Nikolett, Hunor, Miklós
11 V Teodóra, Jácint, 

Igor, Helga

12 H Mária, Irma
13 K Kornél, János
14 Sz Szeréna, Roxána
15 Cs Enikő, Melitta
16 P Edit, Ciprián
17 Sz Zsófia, Róbert
18 V Diána, József

19 H Vilhelmina, Januáriusz, Dorián
20 K Friderika
21 Sz Máté, Mirella, Jónás
22 Cs Móric, Tamás
23 P Tekla, Líviusz, Ila
24 Sz Gellért, Gerda, Mercédesz
25 V Eufrozina, Kende

26 H Jusztina, Kozma, Damján
27 K Adalbert, Vince
28 Sz Vencel, Salamon
29 Cs Mihály, Gábor, Rafael, Mirabella
30 P Jeromos, Honória, Hunor
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Április

1 P Hugó, Agád
2 Sz Áron, Ferenc
3 V Buda, Richárd, Hóvirág, Indira

4 H Izidor
5 K Vince, Irén, Teodóra
6 Sz Vilmos, Bíborka, Taksony
7 Cs Herman, János
8 P Dénes, Valér, Valter
9 Sz Erhard, Ákos, Döme

10 V Zsolt, Ezékiel

11 H Leó, Szaniszló, Glória
12 K Gyula, Baldvin, Sába
13 Sz Ida, Márton, Hermina
14 Cs Tibor
15 P Anasztázia, Tas, Oktávia
16 Sz Csongor, Bernadett
17 V Húsvét, Rudolf, Izidóra

18 H Húsvét, Andrea, 
Ilma, Apolló, Aladár

19 K Emma, Malvin, Zseraldina
20 Sz Tivadar, Tihamér
21 Cs Konrád, Zelmira
22 P Csilla, Noémi, Kájusz
23 Sz Béla, Adalbert
24 V György, Fidél, Debóra

25 H Márk, Ányos
26 K Ervin, Klétusz
27 Sz Zita, Mariann, Anasztáz
28 Cs Valéria, Péter
29 P Péter, Katalin, Roberta
30 Sz Katalin, Kitti, Zsófia, Piusz

Május

1 V Fülöp, Jakab, Zsaklin, József

2 H Zsigmond, Atanáz, Zoé
3 K Tímea, Irma, Jakab, Fülöp
4 Sz Mónika, Flórián
5 Cs Györgyi, Irén
6 P Ivett, Frida, Judit, Yvett
7 Sz Gizella, Gusztáv, Bendegúz
8 V Mihály, Győző

9 H Gergely, Katinka, Alberta, Édua
10 K Ármin, Pálma, Izidor
11 Sz Ferenc
12 Cs Pongrác
13 P Szervác, Imola, Imelda
14 Sz Bonifác, Gyöngyi
15 V Zsófia, Szonja, Döníz

16 H Pünkösd, Mózes, Botond, János
17 K Paszkál, Ditmár, Rezeda
18 Sz Erik, Alexandra, János
19 Cs Ivó, Iván, Milán
20 P Bernát, Bernardin, Felícia
21 Sz Konstantin, András
22 V Júlia, Rita, Emil

23 H Dezső, Vilmos, Renáta
24 K Eszter, Eliza, Vanessza
25 Sz Orbán, Gergely
26 Cs Fülöp, Evelin
27 P Hella, Pelbárt, Ágoston
28 Sz Emil, Csanád, Vilmos
29 V Magdolna, Magda, Ervin, Léna

30 H Janka, Zsanett, Johanna, Nándor
31 K Angéla, Petronella

Június

1 Sz Tünde, Jusztinusz
2 Cs Kármen, Anita, Péter
3 P Klotild, Cecília, Károly
4 Sz Bulcsú, Kerény, Kerubin
5 V Fatime, Fatima, Bonifác

6 H Norbert, Norberta, Cintia
7 K Róbert, Arianna, Fülöp, Roberta
8 Sz Medárd, Helga
9 Cs Félix, Előd, Annamária, 

Annabella
10 P Margit, Gréta
11 Sz Barnabás
12 V Villő, Orfeusz, Adelaida

13 H Antal, Anett
14 K Vazul, Elizeus, Herta
15 Sz Jolán, Vid, Viola
16 Cs Jusztin, Jusztina, Auréliusz
17 P Laura, Alida, Szabolcs, Adolf
18 Sz Arnold, Levente, Doloróza
19 V Gyárfás, Romuald

20 H Rafael, Dina
21 K Alajos, Leila
22 Sz Paulina, Tamás
23 Cs Zoltán, Szultána
24 P János, Iván
25 Sz Vilmos, Viola, Vilma
26 V János, Pál, Cirill

27 H László, Sámson
28 K Levente, Irén, Iréneusz
29 Sz Péter, Pál,Emőke, Judit, Petra
30 Cs Pál

Október

1 Sz Malvin, Teréz
2 V Petra, Örs

3 H Helga, Évald
4 K Ferenc, Hajnalka
5 Sz Aurél, Placid, Attila rella
6 Cs Brúnó, Renáta, Renátó
7 P Amália, Bekény
8 Sz Koppány, Benedikta
9 V Dénes, János

10 H Gedeon, Ferenc, Bendegúz
11 K Brigitta, Placida, Etel, Gitta
12 Sz Miksa, Rezső, Edvin
13 Cs Kálmán, Ede, Edvárd
14 P Helén, Kaldixtusz
15 Sz Teréz, Aranka
16 V Gál, Margit, Hedvig

17 H Hedvig, Ignác, Rudolf
18 K Lukács, Jusztusz
19 Sz Nándor, János, Pál
20 Cs Vendel, Irén, Kleopátra
21 P Orsolya, Zsolt
22 Sz Előd, Szalóme, Kordélia
23 V Nemzeti ünnep (1956)

Gyöngyvér, János, Gyöngyi

24 H Salamon, Antal
25 K Blanka, Bianka, Mór
26 Sz Dömötör, Armand, Örs
27 Cs Szabina, Antonietta
28 P Simon, Szimóna, Júdás, Tádé
29 Sz Nárcisz, Melinda, Őzike
30 V Alfonz, Zenóbia

31 H Farkas, Rodrigó, Wolfgang

November

1 K Mindenszentek

Marianna
2 Sz Achilles, Bató
3 Cs Győző, Márton
4 P Károly, Karola
5 Sz Imre, Zakariás, Tétény
6 V Lénárd, Krisztina

7 H Csenger, Rezső, Ernő, Florentin
8 K Zsombor, Kolos, Gottfrid
9 Sz Tivadar

10 Cs Réka, András, Leó
11 P Márton, Atád, Tódor
12 Sz Jónás, Renátó, Jozafát
13 V Szilvia, Szaniszló

14 H Aliz, Vanda, Huba, Klementina
15 K Albert, Lipót
16 Sz Ödön, Margit
17 Cs Hortenzia, Gergő, Dénes
18 P Jenő
19 Sz Erzsébet, Zsóka
20 V Jolán, Zsolt, Ödön, Bódog

21 H Olivér
22 K Cecília, Filemon
23 Sz Kelemen, Klementina, Kolumbán
24 Cs Emma, Flóra, Virág
25 P Katalin, Liza, Katinka
26 Sz Virág, Konrád, Viktória, Milos
27 V Virgil, Virgínia

28 H Stefánia, Jakab
29 K Taksony, Ilma, Filoména
30 Sz András, Andor, Andrea

December

1 Cs Elza, Natália, Blanka, Bonita
2 P Melinda, Vivien, Aranka
3 Sz Ferenc, Olívia
4 V Borbála, Barbara, János

5 H Vilma, Ünige, Csaba
6 K Miklós, Csinszka, Gyopár
7 Sz Ambrus, Ambrózia
8 Cs Mária, Emőke
9 P Natália, Valéria, Filótea

10 Sz Judit, Loretta, Eulália
11 V Árpád, Árpádina, Damazusz

12 H Gabriella, Johanna, Franciska
13 K Luca, Otília, Lúcia, Éda, Tilia
14 Sz Szilárda, Szilárd, János
15 Cs Valér, Detre
16 P Etelka, Aletta, Adelaida
17 Sz Lázár, Olimpia
18 V Auguszta, Gracián

19 H Viola, Anasztáz
20 K Teofil, Liberátusz
21 Sz Tamás, Péter
22 Cs Zénó, Flórián
23 P Viktória, János
24 Sz Szenteste, Ádám, Éva
25 V Karácsony, Eugénia, Anasztázia

26 H Karácsony, István
27 K János, Teodor
28 Sz Kamilla, Apor
29 Cs Tamás, Tamara
30 P Dávid, Hunor, Libériusz
31 Sz Szilveszter, Donáta
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Január

1 Sz Újév, Fruzsina, Bazil
2 V Ábel, Gergely, Vazul

3 H Genovéva, Gyöngyvér, Benjámin
4 K Titusz, Leona, Angéla
5 Sz Simon, Emília
6 Cs Vízkereszt,

Gáspár, Menyhért, Boldizsár
7 P Attila, Ramóna, Rajmund, Bálint
8 Sz Gyöngyvér, Szeverin, Szörény
9 V Marcell, Juliánusz,

10 H Melánia, Vilmos, Vilma
11 K Ágota, Honoráta
12 Sz Ernő, Erneszta, Tatjána
13 Cs Veronika, Csongor, Yvett
14 P Bódog, Félix
15 Sz Lóránt, Loránd, Pál
16 V Gusztáv, Marcell

17 H Antal, Antónia
18 K Margit, Piroska
19 Sz Sára, Márta, Márió
20 Cs Fábián, Sebestyén
21 P Ágnes, Agnéta
22 Sz Vince, Artúr
23 V Zelma, Rajmund, Emese

24 H Timót, Ferenc
25 K Pál, Henrik
26 Sz Vanda, Paula, Timóteusz
27 Cs Angéla, Angelika
28 P Károly, Karola, Tamás
29 Sz Adél, Valér
30 V Martina, Gerda, Jácinta

31 H Marcella, János

Február

1 K Ignác, Brigitta, Kincső
2 Sz Karolina, Karola, Aida
3 Cs Balázs, Oszkár, Celerina
4 P Ráhel, Csenge, Veronika, András
5 Sz Ágota, Ingrid, Etelka, Léda
6 V Dorottya, Dóra, Pál

7 H Tódor, Rómeó, 
Richárd

8 K Aranka, Jeromos
9 Sz Abigél, Alex, Apollónia

10 Cs Elvira
11 P Bertold, Marietta
12 Sz Lívia, Lídia, Eulália
13 V Ella, Linda, Levente, Katalin

14 H Bálint, Valentin, 
Cirill, Metód

15 K Kolos, Györgyi, Georgina
16 Sz Julianna, Lilla, Filippa
17 Cs Donát
18 P Bernadett, Simon, Zenkő
19 Sz Zsuzsanna, Eliza, Konrád
20 V Aladár, Álmos, Leó

21 H Eleonóra, Zelmira, Péter
22 K Gerzson, Margit, Zétény
23 Sz Alfréd, Polikárp, Mirtill
24 Cs Mátyás, Jázmin
25 P Géza, Cézár, Vanda
26 Sz Edina, Viktor, Győző
27 V Ákos, Bátor, Gábor

28 H Elemér, Oszvald, Román

Március

1 K Albin, Albina, Leonita, Lea
2 Sz Lujza, Ágnes, Henrik,Magor
3 Cs Kornélia, Kunigunda, Frigyes
4 P Kázmér, Lúciusz, Zorán
5 Sz Adorján, Adrián
6 V Leonóra, Inez, Koletta

7 H Tamás, Perpétua, Felicitász
8 K János, Zoltán, Apolka
9 Sz Franciska, Fanni

10 Cs Ildikó, Emil, Gusztáv
11 P Szilárd, Tímea, Konstantin
12 Sz Gergely, Maximilián
13 V Krisztián, Ajtony, Egyed, Patrícia

14 H Matild, Matilda, Trilla
15 K Nemzeti ünnep (1848)

Kristóf, Kelemen
16 Sz Henrietta, Herbert
17 Cs Gertrúd, Patrik
18 P Sándor, Ede, Cirill
19 Sz József, Bánk
20 V Klaudia, Alexandra

21 H Benedek, Bence, Miklós
22 k Beáta, Izolda, Lea
23 Sz Emőke, Botond, Ottó, Kartal
24 Cs Gábor, Karina
25 P Irén, Írisz, Lúcia
26 Sz Emánuel, Larissza, Árpád
27 V Hajnalka, Lídia

28 H Gedeon, Johanna
29 K Auguszta, Bertold
30 Sz Zalán
31 Cs Árpád, Benjámin, Benő

Július

1 P Tihamér, Annamária, Áron
2 Sz Ottó
3 V Kornél, Soma, Tamás

4 H Ulrik, Erzsébet
5 K Cirill és Metód, Emese, Sarolta
6 Sz Csaba, Mária
7 Cs Apollónia, Vilibald, Bene
8 P Ellák, Edgár, Eperke
9 Sz Lukrécia, Veronika, Hajnalka

10 V Amália, Melina Engelbert, Ulrika

11 H Nóra, Lili, Nelli, Benedek
12 K Izabella, Dalma, Eleonóra
13 Sz Jenő, Henrik
14 Cs Örs, Stella, Kamil
15 P Örkény, Henrik, Roland
16 Sz Valter, Irma
17 V Endre, Elek, András

18 H Szömér, Frigyes, Milla, Hedvig
19 K Emília
20 Sz Illés, Margaréta
21 Cs Dániel, Daniella, Lőrinc
22 P Magdolna, Mária, Magda
23 Sz Lenke, Brigitta, Apollinár
24 V Kinga,Kincső, Krisztina

25 H Kristóf, Jakab
26 K Anna, Anikó, Joakim
27 Sz Olga, Liliána, Natália, Pantaleon
28 Cs Szabolcs, Alina, Ince, Győző
29 P Márta,Flóra
30 Sz Judit, Xénia, Péter
31 V Oszkár, Ignác, Bató

Augusztus

1 H Boglárka,Nimród, Alfonz
2 K Lehel
3 Sz Hermina, Lídia, Kamélia
4 Cs Domonkos, Dominik, János 
5 P Krisztina
6 Sz Berta, Bettina
7 V Ibolya

8 H László, Domonkos
9 K Emőd, Román

10 Sz Lőrinc, Blanka, Csilla
11 Cs Zsuzsanna, Tiborc, Klára
12 P Klára, Hilária, Diána
13 Sz Ipoly, Ince, Vitália
14 V Marcell, Maximilián

15 H Mária
16 K Ábrahám, Rókus
17 SzK Jácint, Réka, Hetény
18 Cs Ilona, Rajnald
19 P Huba, Marián, Emília
20 Sz Nemzeti ünnep

(Szt.) István, Bernát
21 V Sámuel, Hajna, Piusz

22 H Menyhért, Mirjam
23 K Bence, Róza, Szidónia
24 Sz Bertalan, Aliz, Detre
25 Cs Lajos, Patrícia
26 P Izsó, Tália, Natália, Zamfira
27 Sz Gáspár, Mónika
28 V Ágoston, Mózes

29 H Beatrix, Erna
30 K Rózsa, Félix, Letícia
31 Sz Erika, Bella, Arisztid

Szeptember

1 Cs Egyed, Egon, Noémi, Tamara
2 P Rebeka, Dorina, Renáta, Ingrid
3 Sz Hilda, Gergely
4 V Rozália, Róza, Ida

5 H Viktor, Lőrinc, Ofélia
6 K Zakariás, Beáta
7 Sz Regina
8 Cs Mária, Adrienn
9 P Ádám, Péter

10 Sz Nikolett, Hunor, Miklós
11 V Teodóra, Jácint, 

Igor, Helga

12 H Mária, Irma
13 K Kornél, János
14 Sz Szeréna, Roxána
15 Cs Enikő, Melitta
16 P Edit, Ciprián
17 Sz Zsófia, Róbert
18 V Diána, József

19 H Vilhelmina, Januáriusz, Dorián
20 K Friderika
21 Sz Máté, Mirella, Jónás
22 Cs Móric, Tamás
23 P Tekla, Líviusz, Ila
24 Sz Gellért, Gerda, Mercédesz
25 V Eufrozina, Kende

26 H Jusztina, Kozma, Damján
27 K Adalbert, Vince
28 Sz Vencel, Salamon
29 Cs Mihály, Gábor, Rafael, Mirabella
30 P Jeromos, Honória, Hunor
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Április

1 P Hugó, Agád
2 Sz Áron, Ferenc
3 V Buda, Richárd, Hóvirág, Indira

4 H Izidor
5 K Vince, Irén, Teodóra
6 Sz Vilmos, Bíborka, Taksony
7 Cs Herman, János
8 P Dénes, Valér, Valter
9 Sz Erhard, Ákos, Döme

10 V Zsolt, Ezékiel

11 H Leó, Szaniszló, Glória
12 K Gyula, Baldvin, Sába
13 Sz Ida, Márton, Hermina
14 Cs Tibor
15 P Anasztázia, Tas, Oktávia
16 Sz Csongor, Bernadett
17 V Húsvét, Rudolf, Izidóra

18 H Húsvét, Andrea, 
Ilma, Apolló, Aladár

19 K Emma, Malvin, Zseraldina
20 Sz Tivadar, Tihamér
21 Cs Konrád, Zelmira
22 P Csilla, Noémi, Kájusz
23 Sz Béla, Adalbert
24 V György, Fidél, Debóra

25 H Márk, Ányos
26 K Ervin, Klétusz
27 Sz Zita, Mariann, Anasztáz
28 Cs Valéria, Péter
29 P Péter, Katalin, Roberta
30 Sz Katalin, Kitti, Zsófia, Piusz

Május

1 V Fülöp, Jakab, Zsaklin, József

2 H Zsigmond, Atanáz, Zoé
3 K Tímea, Irma, Jakab, Fülöp
4 Sz Mónika, Flórián
5 Cs Györgyi, Irén
6 P Ivett, Frida, Judit, Yvett
7 Sz Gizella, Gusztáv, Bendegúz
8 V Mihály, Győző

9 H Gergely, Katinka, Alberta, Édua
10 K Ármin, Pálma, Izidor
11 Sz Ferenc
12 Cs Pongrác
13 P Szervác, Imola, Imelda
14 Sz Bonifác, Gyöngyi
15 V Zsófia, Szonja, Döníz

16 H Pünkösd, Mózes, Botond, János
17 K Paszkál, Ditmár, Rezeda
18 Sz Erik, Alexandra, János
19 Cs Ivó, Iván, Milán
20 P Bernát, Bernardin, Felícia
21 Sz Konstantin, András
22 V Júlia, Rita, Emil

23 H Dezső, Vilmos, Renáta
24 K Eszter, Eliza, Vanessza
25 Sz Orbán, Gergely
26 Cs Fülöp, Evelin
27 P Hella, Pelbárt, Ágoston
28 Sz Emil, Csanád, Vilmos
29 V Magdolna, Magda, Ervin, Léna

30 H Janka, Zsanett, Johanna, Nándor
31 K Angéla, Petronella

Június

1 Sz Tünde, Jusztinusz
2 Cs Kármen, Anita, Péter
3 P Klotild, Cecília, Károly
4 Sz Bulcsú, Kerény, Kerubin
5 V Fatime, Fatima, Bonifác

6 H Norbert, Norberta, Cintia
7 K Róbert, Arianna, Fülöp, Roberta
8 Sz Medárd, Helga
9 Cs Félix, Előd, Annamária, 

Annabella
10 P Margit, Gréta
11 Sz Barnabás
12 V Villő, Orfeusz, Adelaida

13 H Antal, Anett
14 K Vazul, Elizeus, Herta
15 Sz Jolán, Vid, Viola
16 Cs Jusztin, Jusztina, Auréliusz
17 P Laura, Alida, Szabolcs, Adolf
18 Sz Arnold, Levente, Doloróza
19 V Gyárfás, Romuald

20 H Rafael, Dina
21 K Alajos, Leila
22 Sz Paulina, Tamás
23 Cs Zoltán, Szultána
24 P János, Iván
25 Sz Vilmos, Viola, Vilma
26 V János, Pál, Cirill

27 H László, Sámson
28 K Levente, Irén, Iréneusz
29 Sz Péter, Pál,Emőke, Judit, Petra
30 Cs Pál

Október

1 Sz Malvin, Teréz
2 V Petra, Örs

3 H Helga, Évald
4 K Ferenc, Hajnalka
5 Sz Aurél, Placid, Attila rella
6 Cs Brúnó, Renáta, Renátó
7 P Amália, Bekény
8 Sz Koppány, Benedikta
9 V Dénes, János

10 H Gedeon, Ferenc, Bendegúz
11 K Brigitta, Placida, Etel, Gitta
12 Sz Miksa, Rezső, Edvin
13 Cs Kálmán, Ede, Edvárd
14 P Helén, Kaldixtusz
15 Sz Teréz, Aranka
16 V Gál, Margit, Hedvig

17 H Hedvig, Ignác, Rudolf
18 K Lukács, Jusztusz
19 Sz Nándor, János, Pál
20 Cs Vendel, Irén, Kleopátra
21 P Orsolya, Zsolt
22 Sz Előd, Szalóme, Kordélia
23 V Nemzeti ünnep (1956)

Gyöngyvér, János, Gyöngyi

24 H Salamon, Antal
25 K Blanka, Bianka, Mór
26 Sz Dömötör, Armand, Örs
27 Cs Szabina, Antonietta
28 P Simon, Szimóna, Júdás, Tádé
29 Sz Nárcisz, Melinda, Őzike
30 V Alfonz, Zenóbia

31 H Farkas, Rodrigó, Wolfgang

November

1 K Mindenszentek

Marianna
2 Sz Achilles, Bató
3 Cs Győző, Márton
4 P Károly, Karola
5 Sz Imre, Zakariás, Tétény
6 V Lénárd, Krisztina

7 H Csenger, Rezső, Ernő, Florentin
8 K Zsombor, Kolos, Gottfrid
9 Sz Tivadar

10 Cs Réka, András, Leó
11 P Márton, Atád, Tódor
12 Sz Jónás, Renátó, Jozafát
13 V Szilvia, Szaniszló

14 H Aliz, Vanda, Huba, Klementina
15 K Albert, Lipót
16 Sz Ödön, Margit
17 Cs Hortenzia, Gergő, Dénes
18 P Jenő
19 Sz Erzsébet, Zsóka
20 V Jolán, Zsolt, Ödön, Bódog

21 H Olivér
22 K Cecília, Filemon
23 Sz Kelemen, Klementina, Kolumbán
24 Cs Emma, Flóra, Virág
25 P Katalin, Liza, Katinka
26 Sz Virág, Konrád, Viktória, Milos
27 V Virgil, Virgínia

28 H Stefánia, Jakab
29 K Taksony, Ilma, Filoména
30 Sz András, Andor, Andrea

December

1 Cs Elza, Natália, Blanka, Bonita
2 P Melinda, Vivien, Aranka
3 Sz Ferenc, Olívia
4 V Borbála, Barbara, János

5 H Vilma, Ünige, Csaba
6 K Miklós, Csinszka, Gyopár
7 Sz Ambrus, Ambrózia
8 Cs Mária, Emőke
9 P Natália, Valéria, Filótea

10 Sz Judit, Loretta, Eulália
11 V Árpád, Árpádina, Damazusz

12 H Gabriella, Johanna, Franciska
13 K Luca, Otília, Lúcia, Éda, Tilia
14 Sz Szilárda, Szilárd, János
15 Cs Valér, Detre
16 P Etelka, Aletta, Adelaida
17 Sz Lázár, Olimpia
18 V Auguszta, Gracián

19 H Viola, Anasztáz
20 K Teofil, Liberátusz
21 Sz Tamás, Péter
22 Cs Zénó, Flórián
23 P Viktória, János
24 Sz Szenteste, Ádám, Éva
25 V Karácsony, Eugénia, Anasztázia

26 H Karácsony, István
27 K János, Teodor
28 Sz Kamilla, Apor
29 Cs Tamás, Tamara
30 P Dávid, Hunor, Libériusz
31 Sz Szilveszter, Donáta
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Gelle község első díszpolgárai
Gelle Község Önkormányzatának 

nevében Iván Lajos polgármester „Dísz-
polgári címet” adományozott két olyan 
lakosunknak, akik nem csak községünk 
életében, de a felvidéki magyarság életé-
ben is jelentős szerepet játszanak.

Kovács László Tanár úr és Kovácsné 
Kállay Zsuzsanna közösségünk értékes 
tagjai, akiktől több generáció tanult ha-
zaszeretetet, tisztelettudást, magyarság-
tudatot, ragaszkodást szülőföldünk iránt. 

Hagyományainkhoz ragaszkodni, 
gyökereinkbe kapaszkodni, anyanyel-
vünket bátran megszólaltatni, kultú-
ránkra büszkének lenni, múltunkat 
történelmünket megismerni, ismerni, 
ebből új hajtásokat létrehozni, tőlük ta-
nultuk, mint ahogyan azt is, mit jelent 
tartozni valahova, keresni, ami össze-
köt. Tőlük tanultuk megbecsülni azt, 
amit eleink ránk hagytak, az akarást, 
a törekvést, tenni hozzá, nem elvenni 
belőle. Vállalni magyarságunkat irodal-
munk által, verseink dalaink által. Úgy 
kaptuk tőlük mindezt, hogy észre sem 
vettük – beszélgetős esteken, énekkari 
próbákon, egy baráti találkozó során, 
megannyi rendezvényen.

Közösségünknek olyan meghatáro-
zó alakjai ők, akiknek sokkal tartozunk 
azért, amit tőlük kaptunk.

Az alábbiakban felidézzük Kovács 
László Tanár úr mindkettejük nevében 
elhangzott beszédét az augusztus hu-
szadikai Szent István király emlékesten:

„Tisztelt Polgártársaink!
Úgy gondolom, hogy most már szó-

líthatom így ezt a közösséget, mely meg-
tisztelt bennünket ezzel a díszpolgári 
címmel. Mi is polgárok lettünk. Bár, mi 
ennek a faluközösségnek már 43 éve és 
12 napja vagyunk polgárai, (utánaszá-
moltam) s mindig is otthon éreztük itt 
magunkat. Én szoktam mondogatni, 
hogy mi nagyon is szerencsés emberek 

vagyunk, mert szülőfalunkon, Csalló-
közcsütörtökön kívül van még két vá-
lasztott szülőfaluk is. Az egyik a Nyitra 
melletti Zsére község, ahol valójában fel-
nőtté váltunk és ahol megtanultuk azt a 
népművelői munkát, amiről itt a mélta-
tásokban némi túlzással sok szót ejtettek. 

Na és a második választott szülőfa-
lunk természetesen Gelle. 

És mi most ennek az egész közösségnek 
szeretnénk köszönetet mondani elsősor-
ban azért, hogy annak idején, negyven-
három éve befogadtak minket és azért a 
segítségért, melyet mindenkor megadtak 
ahhoz a munkához, melyet őértük, és ve-
lük végezhettünk. S a munka kifejezés itt 
nem is alkalmas, mert mi mindent, amit 
tettünk, elsősorban szolgálatként fogtuk 
föl, s nem másért tettük, mint ennek a kö-
zösségnek a megmaradásáért nyelvében, 
magyar öntudatában és kultúrájában. 
Köszönjük a mindenkori faluvezetésnek 
azt a segítséget, s a mostani önkormány-
zatnak pedig ennek a megtisztelő címnek 
az adományozását.” 

Kovács László
Kovács László 1946-ban született 

Csallóközcsütörtökben. 1963-ban érett-
ségizett a Somorjai Magyar Tannyelvű 
Gimnáziumban, majd a pozsonyi Co-
menius Egyetem Bölcsészettudományi 
Karán magyar-történelem szakos tanári 
oklevelet szerzett. 

Kovács tanár úr saját bevallása szerint 
néptanító szeretett volna lenni. Ez a vá-
gya teljesült, mivel 1971-ben, a kötelező 
katonai szolgálat után a zoborvidéki Zsé-
rén lakva igazán a falu mindenese volt, 
a színjátszó csoportot vezette, irodalmi 
összeállításokat készített, irodalmi, nyel-
vészeti és történelmi ismeretterjesztő 
előadásokat tartott a régióban. Mikor 
1978-ban Gellébe költöztek, a Csem-
adok Gellei Alapszervezetének elnöke 
lett, is itt folytatta népművelői munkáját.

Kovács tanár úr a nyolcvanas évek-
ben a Csemadok KB nyelvi szakbizott-
ságának az elnöke volt, ebből adódóan 
az országos Kazinczy napok előkészí-

tője, szervezője és előadója. 1984-től a 
somorjai gimnázium tanára, majd igaz-
gatója volt. 1990 tavaszán a Szlovákiai 
Magyar Pedagógusok Szövetségének 
alapítója és alelnöke, a pozsonyi parla-
ment képviselője volt. Községünkben is 
több cikluson keresztül a képviselő tes-
tület tagja.

Kovács László a szó szoros értelmé-
ben igazi tudós tanár. Tankönyvei, első-
sorban A magyar nyelvtan és a Magyar 
nép története című a tankönyvirodalom 
jeles alkotásai. Történelmi cikksorozatai 
számos folyóiratban jelentek meg. Hely-
történeti munkái az 1990-es évektől fo-
lyamatosan jelennek meg, többek közt 
a felvidék középkori templomairól, az 
1848-as honvédemlékművekről, szülő-
faluja Csallóközcsütörtök történelméről. 

Szakmai írásaiért Katedra-díjjal ju-
talmazták, majd anyanyelvápoló, nyelv-
művelő tevékenységéért Kazinczy-díjat, 
2012-ben az év magyar pedagógusa 
díjat kapta. 2014-ben Csemadok Élet-
műdíjban részesült. 2015-ben pedig 
Magyarország köztársasági elnöke „a 
felvidéki magyarság önazonosságának 
megőrzése és hagyománykincsének to-
vábbadása iránt kivételesen elhivatott 
pedagógusi, közéleti és társadalmi mun-
kája elismeréseként” a Magyar Arany 
Érdemkereszt kitüntetést adományozta.

Kovács tanár úr napjainkban is ko-
molyan veszi néptanítói hivatását, mi-
vel rendszeres előadásokat tart és köz-
ségünk kulturális életének aktív tagja.

Kovács Lászlóné Kállay Zsuzsanna 
1946-ban született Csallóközcsütör-

tökben. A Somorjai Magyar Tannyel-
vű gimnáziumban érettségizett, majd a 
Nyitrai pedagógia Karon 1969-ben ta-
nítói és zenetanári oklevelet szerzett. A 
végzés után rövid ideig Nagylégen majd 
1971-től 1978-ig a zoborvidéki Zsérén 
tanított. Itt kapcsolódott be a népműve-
lési munkába is. 

1978/79-es tanévben kezdett tanítani 
a Gellei Alapiskolában az 1-4-es tago-
zaton, de a zenét az iskola összes osz-

Zsére község polgármestere Zsebi József 
mérnök köszönti a díjazottakat
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Szent István Királyunk ünnepén
Olyan szentről emlékezünk meg Au-

gusztus 20-án az Egyházgellei temp-
lomtéren, főtisztelendő Jankó Gábor, 
Gelle község plébánosa által celebrált 
ünnepi szentmisén, aki nemcsak jó ki-
rálya volt népének, hanem olyan ural-
kodója, aki egyesítette a nemzetét. Szent 
István nem uralkodói elnyomásra hasz-
nálta királyi hatalmát, hanem népének 
szolgálatára. Egész életét arra szentelte, 
hogy minden erejével az Istentől kapott 
tehetségével és képességeivel a magyar 
nemzetet szolgálja. 

Első királyunk szellemisége több 
mint ezer éve fog össze bennünket, ezer 
éve vagyunk az egységes magyar nemzet 
részei kortól, nemtől, ideológiai meg�-
győződéstől függetlenül, vagy akár attól, 
hogy hogyan is hívják azt az államot, 
ahol ma a magyarságunkat megéljük. Ezt 
a szellemiséget kell szem előtt tartanunk 
a 21. században is. Ehhez szükség van 
egy mindenkori erős anyaállamra, egy 
olyan vezetéssel, amely nem eszközként 
használja fel a határon túli magyarságot, 
hanem törődést, megértést, támogatást, 
de legfőképpen pozitív példát mutat az 
elszakított magyar közösségeknek

Szent István szerepe a magyar törté-
nelemben mindenki számára teljesen 
egyértelmű. A mai korban azonban is-
mét kirajzolódik nagysága. Egy olyan 
dolgot alkotott, amely ezer évre megha-
tározta ennek a népnek az Európában 
betöltött szerepét. Sajnos sokan ma is 
próbálják megkérdőjelezni, azt, amit 
képviselünk, vagy az ellenünk elköve-
tett gaztetteket, s ez nagy figyelmes-
ségre kell, hogy sarkalljon. Ki kell állni 
magunkért, mert mi Európában otthon 
vagyunk és szeretnénk közös jövőt épí-
teni azokkal, akik baráti kezet nyújta-
nak nekünk.

Államalapításunk évfordulója való-
ban egy ünnep, mert nem egy vesztes 
csatáról, nem egy sikertelen felkelésről 
és nem hősi halottainkról emlékezünk, 
hanem Közép-Európa legfontosabb tör-
ténelmi pillanatáról. E-nélkül ma, egyi-
künk sem állhatna itt a templomtéren, 
az ünnepi szentmisén és nem beszélhet-
nénk magyarul, s nem keresztény temp-
lomunk tornya alatt emlékeznénk. 

Szent István megalapította azt a ke-
resztény magyar államot, amely több 
mint ezer éve védelmezi a Kárpát-me-

dencét és az itt élő népeket. Mert az 
itt élő népek olykor bár viszályban él-
tek egymással, de ha ezeréves távlatból 
nézzük, elmondhatjuk, hogy a nehéz 
időkben összefogtunk és megvédtük 
nemcsak a keresztény magyar államot, 
hanem egész Európát. Napjainkban 
mikor Nyugat-Európa a morális csőd 
szélén áll és keresztény mivoltát legszí-
vesebben elfeledné ezért is nyer újra és 
újra értelmet Szent István tanítása és 
hagyatéka. A mi feladatunk, hogy meg-
védjük keresztény értékeinket és egy él-
hető oázist építsünk. A magyar nemzet 
ma is erős és fellendülő pályán van, ér-
zik ezt már a velünk élő szomszédos né-
pek is és egyre többen érzik, hogy nem 
ellenséget, hanem szövetségest kell ben-
nünk látni. Persze mindig vannak pro-
vokátorok, de nem szabad nekik felülni 
és menni kell tovább a számunkra kije-
lölt úton”. Nincs is más dolgunk, mint 
hogy ezt az utat, vagyis az egyetemes 
keresztény értékrend útját kövessük. 

 (A MA7 augusztus 21. száma alap-
ján összeállította Iván Lajos)

tályában ő tanította. A „Kis Csalogány” 
népdalversenyt ő indította útjára. Az ő 
odaadó munkájának köszönhetően a 
60 tagú énekkar az iskolánk büszkesé-
ge, aranysávos minősítést szerzett. Az 
alapiskola tanulói a zenei nevelés terén 
neki köszönhetően járási és kerületi ver-
senyeken kiváló eredményeket értek el.

A faluban megalapította a férfi ének-
kart, melyet 25 évig vezetett. Ez az 
énekkar odahaza és Magyarországon is 
rengeteg alkalommal szerepelt, s vitted 
el községünk jó hírét a nagyvilágba.

1992-től a tanfelügyelőségen, majd a 
somorjai, illetve tejfalusi iskolában ta-
nított nyugdíjazásáig. Kovács Lászlóné 

sikeres tankönyvszerző, a zenei neve-
lési és szlovák nyelvi tankönyveit máig 
használják. Pedagógusként rendszeres 
kulturális műsorokat szervezett, melye-
ket könyv formájában is megjelentetett. 

Kovács tanító néni munkásságát 
leginkább Kodály Zoltán „Dalban él a 
nemzet” c mottója jellemzi, mivel a fia-
talokat a magyar népdal és zene szerete-
tére nevelte egész élete folyamán. 

-vboros-
Gelle Község első díszpolgárainak 

Önkormányzatunk nevében tisztelet-
tel gratulálunk, további munkájukhoz 
pedig, sok erőt, egészséget és kitartást 
kívánunk.

- a szerkesztőség 
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Két Angyal, egy gondolat...

...és egy apuka meg egy anyuka, 
akik mindezt az elejétől a végéig 
támogatták. Talán ezekkel a szavak-
kal lehetne a legegyszerűbben leírni 
annak a történetnek csodálatos gyü-
mölcsét, melynek látványa omlott 
szemünk elé belépve a Farkas család 
portája kapuján, községünk Cséfal-
vának nevezett szegletében.

Farkas Barbarának és barátnőjé-
nek, Katona Mónikának ugyanis sike-
rült megvalósítani és művészi szintre 
emelni szűkebb hazánk a Csallóköz 
háztájijainak fantasztikus lehetősége-
it. Az egyszerű kellékekből és a termé-
nyek végtelen sokaságának lenyűgöző 
színkombinációiból kialakított kü-

lönböző „fészkek” az ott lehetőséget 
kapott családi fotózkodások legpom-
pásabb hátterét biztosították megfele-
lően a legigényesebb elvárásoknak is. 
Mondhatnánk úgy is, hogy a fotósok 
paradicsomának egy kis szigetét sike-
rült lehozni a földre.  

S amikor az ember a bevásárlás 
után már indulni készült hazafelé, 
mert azt gondolta, hogy ezt a mesés 
látványt már fokozni úgy sem lehet, 
akkor nagyon gyorsan rádöbben, 
hogy de igen, mert az egyik árnyékoló 
alól megszólal egy hívó hang: jöjjenek 
közelebb, tessék fogyasztani.  Nos, az 
ámulatba ejtett látogatónak mi sem 
kell több annál, mint mikor a látványt 

még illatok és ízek kombinációja te-
tőzi, amivel is teljesen biztos, hogy 
vendéglátóink az egyszerűnek vélt 
tökből készített, kolbásszal és minden 
finomsággal dúsított csemegével, bár-
ki eddigi kétségeit szertefoszlatták. A 
rövidnek tervezett kóstoló után még 
korántsem adódott alkalom a haza-
térésre, mivel a bográcsban főtt for-
raltbor mellé előkerült a gazda jóféle 
házipálinkája is. Nos, aki mindezek 
után innét sietett, hazafelé, az bizony, 
ha bűnt nem is, de egy hibát biztosan 
elkövetett, mert akadt ott hely is bő-
ven, leülni egy kis beszélgetésre. El 
is hangzott néhányszor az „ezt még 
megiszom, aztán maradok” szózavar 
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NÉPZENEOKTATÁS MINDENKINEK

A budapesti Hagyományok Háza 
hálózat támogatásával és annak szlo-
vákiai kihelyezettségének égisze alatt 
sikeresen útnak indult a Pósfa zene-

kar népzenei tanfolyama, az első ta-
lálkozónak pedig a gellei kultúrház 
biztosította a terepet. Csallóközből 
és Mátyusföldről több mint tíz diák 

vett részt, akik azóta is a tanfolyam 
rendszeres résztvevői. Az jobb-frek-
ventáltság céljából a tanfolyam Duna-
szerdahelyi Csaplár Benedek Városi 
Művelődési Központ kapuin belül 
folytatja népzenehirdető tevékenysé-
gét. A résztvevők Iván Pétertől hege-
dűn, Iván Andrástól brácsán és nagy-
bőgőn, Iván Zoltántól pedig fúvós 
hangszereken tanulhatnak: furulyán 
és klarinéton, melyhez alapfeltétel a 
saját hangszer és annak zenei alapis-
meretei. A Pósfa zenekar három ze-
nésze sok szeretettel várja a további 
jelentkezőket és a hangszeres népzene 
iránt érdeklődőket, akiket örömmel 
kalauzolnak az élő muzsika csodás vi-
lágába.

Iván András,
           Pósfa polgári társulás

egészen alkonyatig, amikor a felgyúló 
töklámpások fényében, mégiscsak sor 
került az útrakelésre hazafelé. Még jó 
hogy a szórakozottság okozta, otthon-
felejtett pénztárca, másnapra jó okot 
adott a történet megismétlésére. 

A „Két Angyal és egy gondolat” 
által megalkotott „Tök jó farm” be-
bizonyította, hogy szülőföldünk a 
Csallóköz, benne községünkkel, a 
világ egyik legcsodálatosabb helye, 
talpraesett, dolgos emberrel megtölt-
ve, hiszen elég csak észre venni kör-
nyezetünk adta csodáinkat, megállni 
egy pillanatra, magunkba szívni őket, 
akárcsak egy lélegzetnyi friss hajnali 
páradús levegőt, és máris a legjobb ér-
zéssel töltődhetünk fel belőle. 

A cséfai Farkas családnak óriási 

elismerés, gratuláció, valamint köszö-
net, szülőföldünk csodás világa őszi 
színeiben pompázó díszeinek egyedi 

bemutatójáért. A Teremtő tartsa meg 
példamutató szokásukat.�

-il-
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„Csallóközi Flúgos futam“ Gellében
Egy körúti pihenő keretében tettek baráti látogatást au-

gusztus 14-én községünkben a Légi Veteránklub „Csallóközi 
Flúgos futam“ nevű társulat tagjai a csodálatosnál-csodálato-
sabb járgányaikkal, automobilok régebbi és mégrégebbi ere-
deti modelljeivel. A néhányórás autósimogató szép élmén�-
nyel szolgált minden érdeklődő koroszály számára. 

S hogy pihenés közben a vendégsereg ne maradjon étlen, 
szomjan, arról községünk gondoskodott némi hűs üdítővel, 
az éhes gyomrokat pedig Sárosfai Ferenc, helyi lakosunk or-
vosolta egy nagy katlan ellenállhatatlan vadgulyással, amiből 
csak a kondér szélén ékeskedő „szintjelző” maradt „hírmon-
dónak”.

Aki ott volt, biztosan szép élményekkel tért haza, s lehet, 
hogy jövőre már a saját „járgányát” is elhozza gyarapítani ez-
zel a veteránok ékes táborát. Köszönjük „Flúgosok”!                     

il-
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Csentőfa temetője
Cséfalva és Csentőfa lakosai újra 

megmutatták, hogy ha kell, a közér-
dekű dolgok megvalósítása érdekében 
bármikor példásan összetudnak fog-
ni. Így volt ez egy szépséges kora őszi 
hétvégén is, amikor is csentőfai temető 
takarítása keretén belül a sokéves bozót 
kitakarítására került sor. Nem irigyel-
ve kézi és gépi munkaerőt, hamarosan 
előkerültek a bozótból különböző már 
szinte feledésbe merülő síremlékek is a 

régi kút alapjaival együtt, melyet tavas�-
szal fel is újítanak a falunk közmunká-
sai, hogy a síremlékeket gondozóknak 
ne kellejen az öntözővíz után több száz 
métert gyalogolniuk. Kérdéses marad 
még a kis kelléktároló sorsa, amely vagy 
lebontásra kerül, de esetleges további 
rekonstrukcióval akár kis helytörténeti 
tárlatnak is helyet adhatna. Az egész-
napos kemény munka után ugyancsak 
jólesett a helyi háziasszonyok főzte gu-

lyás, és a mellé felszolgált néhány pohár 
borocska mellet eltöltött kis beszélgetés, 
mely pompás lehetőséget adott a régi 
történetek, s azok szereplői emléké-
nek felidézésére. Miután a szorgalmas 
„kezek”a borospalack fenekére néztek, 
megígérték, hogy ha előbb nem is, de 
tavasszal mindenképp folytatják ezt a 
nemes kezdeményezést a nyugvóhelyek 
rendbetételéért, felmenőik iránti tiszte-
letük jeléül. � –il-

Szent Miklós itt járt…
December 5-én, vasárnap délután 

Szent Miklós községünkbe érkezett, ám 
járványügyi helyzetre való tekintettel 
a tervezett találkozóhelyektől eltérően 
délután 15.00 órától a helyi tűzoltóság 
szigorúan védett kíséretében járta be 
községünk minden utcáját, hogy min-
den gyermekhez eljusson. Nem maradt 
más hátra, mint figyelni a tűzoltó autót. 
Arról, hogy mikor merre ment, a közsé-
gi hangosbemondó tájékoztatta a lakos-
ságot. Annak, aki találkozni akart vele 
csak a háza ablakából, vagy kapujából 
kellett figyelnie, hogy mikor érkezik, 
és ha odaért, akkor odalépett hozzá s át 
vette a csomagját. 

Számos gyermek ajándékba rajzot 
készített, rá írta a nevét, és a találkozás-
kor átadta azt Szent Miklósnak, hogy 
örömet szerezzen vele neki. 	

Szent Miklós és kísérete tehát bejárta 
községünket. Több mint öt óra utazga-
tás és közel ötven kilométer megtéte-
le után igaz, ázva, fázva, de boldogan 
hagyta el falunkat. Visszament hazájá-
ba. Boldog volt azért, mert ekkora, szá-
mára olyan nagy létszámú gyereksereg 
jelent meg Gelle utcáin, amilyent még 
nem is látott községünkben. Bizonyára 
mindenki elhozta a barátját más köz-
ségből, városból is, mert sok olyan gye-
reket látott, akit még nem is ismert. De 

nem tett különbséget a gyerekek közt. 
El is fogytak a csomagjai rendesen, ám 
sikerült neki az utolsó pillanatban an-
gyalaival gyorsan hozatni még némi 
kis édességet, hogy senkihez ne menjen 
üres kézzel. Meg is fogadta, hogy jövőre 
jobban fog készülni gellei látogatására. 
Reméli, hogy senkinek nem okozott 
csalódást, hiszen mindenki tudja, hogy 
nem az ajándék a fontos, hanem a szán-
dék.

Ő is megköszönte községünk gyer-
mekei ajándékait és mindenkinek ál-
dott békés ünnepeket kívánt szeretettet.

(Fotók: Ján Šulek, Iván Lajos)		
			   -� il-
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Nyírfa utcai javítások
A rohamosan télire forduló időjárás 

beállta előtt, még ha szinte csak néhány 
órával is, de sikerült kijavítanunk és 
biztonságosabbá tennünk a Nyírfa utca 
és a Fő utca posta melletti keresztező-
désének már régóta nagyon veszélyes-
sé vált állapotát. A vártnál is gyorsabb 
megoldás köszönhető Kósa Endrének 
és társának, ifj. Kósa Lászlónak, akik 
elfoglaltságuk mellett időt tudtak sza-
kítani ennek a tarthatatlan állapotnak a 
rendbetételére. 

A szerencsének is köszönhető, hogy 
Czajlik Róbert gellei lakos a segítsé-
günkre sietett, s a tereprendezés mellett 
a kis báger bevetésével egy kisebb eső-

víznyelő kialakítását is mesterien meg 
tudta oldani.    

Köszönetet mondunk még Sebő Ad-
rián, ógellei vállalkozónak, aki a trak-
torbágerében megnyilvánult gépesített 
technikája segítségével a megrongáló-
dott aszfalt és beton feltörésével támo-
gatta községünket, valamint a Gellei 
Mezőgazdasági Szövetkezetnek a gép-
parkja néhány darabja, s annak szak-
szerű kezelője Erős István díjmentes 
kölcsönzéséért. 

Mindezen tényezők összefogásnak 
köszönhetően még az esős idők beáll-
ta előtt megoldásra talált az egykoron 
szennyvíz és ivóvízhálózat bevezetésé-

hez szükséges munkálatok által meg-
rongált és szakszerűtlenül kijavított ál-
lapot végleges helyreállítása. 

A Nyírfa utcai úttest is már régóta vár 
felületi köpenyrétegének felújítására. A 
szakvélemények alapján ez a tervezett 
rekonstrukció tekintettel az úttest na-
gyon rossz állapotára megközelítőleg 
akár 45 - 50 ezer euróba is kerülhet.

Községünk gazdasági állapotának 
feljavulása esetén ezt meg is oldjuk.	
			   -il-

Közútjaink válságos állapota
Községünket nagyjából 25 kilomé-

ternyi közút szeli át és köti össze, mely-
nek állapota ugyancsak megkívánja a 
mielőbbi rekonstrukciót. A miniszteri 
ígéretek ellenére mind a mai napig le-
hetetlen állami, vagy uniós pályázati 
kérvényeket beadványozni ezeknek a 
szükségszerű felújításoknak az anyagi 
fedezetére, melyeket országos szintem 
egyik község sem tud a saját erejéből 

fedezni. Ennek okából kifolyólag kérvé-
nyeztük a Szlovák útkarbantartó válla-
lat (SSC) vezérigazgatóságán a Halastói 
utca Báger melletti, a 63-as útra való 
csatlakozásának, valamint a Beketfai 
út, szintén a 63-as útra való csatlako-
zásának teljes rekonstruálását esetleges 
biztonságos letérő sávok megépítésével 
együtt. Ezen kérvényünket az SSC po-
zsonyi vezérigazgatósága harmadízben 
is elutasította azzal a kifogással, hogy az 
érintett terület nem tartozik az ő hatás-
körük alá, s ezzel a kéréssel forduljunk 
a megyei, Nagyszombati útkarbantar-
tó vállalat felé. A kérvényezés Nagy-
szombat felé már folyamatban van. 
Bízunk abban, hogy kérésünk az illeté-
kes szervek valamelyikénél hamarosan 

meghallgatásra talál s ezt az áldatlan 
állapotot végül mégiscsak sikerül orvo-
solnunk. Margóra még megjegyezzük, 
hogy a községi útjaink javítására idén 
megközelítőlegesen 36000 eurót költöt-
tünk, melyből a Forratagi utca javításá-
ra 33000,-€, a posta melletti Nyírfa utca 
javítására kb. 1000,- € és a községen be-
lüli kátyúk rendbetételére pedig fröc�-
csentéses technológiával kb. 2000,-€ lett 
költve. Ezzel a technológiával a fent em-
lített kereszteződések a terjedelmük és 
állapotuk miatt sajnos nem javíthatók. 
Bízunk abban, hogy azért erre az áldat-
lan állapotra hamarosan találunk egy 
megfelelő megoldást, hogy a közleke-
dést ezeken az útszakaszokon mielőbb 
biztonságossá tehessük.� -il-
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Egy megvalósult álom 
Nagyot dobbant a szíve a Forratagi 

utca lakóinak Nagybudafán, amikor 
2021 szeptember 27-én megjelent utcá-
jukban a dunaszerdahelyi EKOM PLUS 
útépítő és karbantaró vállalat néhány 
munkagépe, hogy előkészitse az úttest-
felület már lassan nemlétező köpenyét 
az újjáépítésre. Bizonyára csak kedves-
ségből utasítanák vissza azt a feltéte-
lezést, hogy mindeddig nem hitték el, 
hogy erre a lépésre valaha is sor kerül, 
mert mint elmondották, az előző évek-
ben már sokszor kaptak üres ígéretet az 
út javítására. 

Midegy, az már a múlté, de egy biztos 
hogy országunkban utcák, járdák, utak, 
karbantartására, feljavítására, újak meg-
építésére egyelőre pályázni nem lehet. 

Nem tudni miért, de az állam nem 
hajlandó az efféle nélkülözhetetlen fej-
lesztésekre pénzt adni annak ellenére, 
hogy az Eurofondos pályázatokra 10 
– 15 milliárd euró van felhalmozódva 
az államkasszában kimerítetlenül, mi-
közben a községek, városok saját költ-
ségvetésükből képtelenek akár kisebb 
szakaszok rekonstrukciójára, vagy 
újak megépítésére. Nincs ez másképp 
községünk esetében sem. Nem volt ér-
demes a „csodára” várni, mert az csak 
úgy magától nem jön. Éppen ezért 
úgy döntött a polgármesteri hivatal, 
hogy felmérést készíttet a kb. 230 mé-
ter hosszú útszakasz rendbetételére. A 
szakmai véleményezés a költségvetést 
33 ezer euróban állapította meg. Mivel 
az úttest állapota már nagyon baleset-
veszélyes volt, ezért a polgármester ja-
vaslatára hosszúlejáratú hitel felvétele 
látszott a leggyorsabb megoldásnak, 
mely javaslatát a képviselőtestület 
minden ellenvetés nélkül egyhangúlag 
elfogadta. A kiírt versenypályázatot 
az EKOM PLUS útépítő és karbanta-
ró vállalat nyerte meg a legkedvezőbb 
árajánlattal, és ahogy most már a mun-

kájukból is látszik, a legjobb minőség-
gel mellett.

Az úttest rekonstrukciójával a nagy-
budafai Forratagi utca lakosainak több 
évtizedes álma valósult meg, melyet 
ezentúl a valóságban is igénybe vehet-
nek. Kérjük vigyázzanak rá, ügyelje-
nek mindig arra, hogy az úszélek ne 

kerüljenek feltöltés alá, hogy az esővíz 
ne maradjon tartósan az úttesten (főleg 
télen), mert az az aszfaltköpeny roha-
mos tönkremenetelét okozza. Kívánjuk, 
hogy használják egészséggel sok éven 
át, és minéltöbb balesetmentes kilomé-
tert abszolváljanak egyebek közt ezen 
az útszakaszon is. � -il-
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ÖNKORMÁNYZATI BESZÁMOLÓ 
Június 29. és szeptember 29. (az 

őszi időszak első soros ülése) között 
egy rendkívüli ülésre került sor július 
27-én. Ezen az ülésen az iskola spor-
tudvara mellett tervezett gyalogos és 
bicikliút kiépítéséhez szükséges, ma-
gántulajdonban lévő 8 m2-es terület 
megvásárlásáról és a mezőgazdasági 
szövetkezet telekcserére vontakozó 
ajánlatáról tárgyalt a testület. A kép-
viselők mindkét kezdeményezést tá-
mogatták.

Testületi ülés -  
2021. szeptember 29.

Az ülés napján a község lakosainak 
száma 2 142 fő.

A polgármester beszámolója
l A futballpályán elromlott pum-

pa helyett egy 5 kW-os merülőpum-
pát vásároltak 1000 euró értékben

A  hulladékgyűjtő udvaron  a régi 
konténerek újrafelhasználásával növe-
lik a meglévő papírgyűjtő kontérenek 
kapacitását. A hangárokra esőcsator-
nát szereltek. Az udvar bővítésére be-
nyújtott projektet (háromszor beadás 
és feltöltés után) sajnos elutasították.
l A  Gellei Falunapokon  Ab-

dáról és Csehországból fogadtunk 
vendégeket – a többi országból várt 
vendégek az egészségügyi helyzet 
miatt nem indultak útnak. A falu-
nap keretében megszervezett előa-
dások idén először online is követ-
hetőek voltak.
l Negyedik alkalommal került 

megrendezésre a  gyermek néptánc-
tábor, idén 80-90 gyermek részvételé-
vel a kultúrházban és az egyházgellei 
kocsmaudvaron. A táborhoz a szál-
lást az iskola tornaterme biztosította. 
A néptánctábor záróeseményeként 
táncházra került sor.
l Idén nyáron spártai játékok cí-

men, négynapos gyermektáborra ke-
rült sor a helyi sportpályán.
l Átadásra került a  Margaréta 

játszótér Cséfán-Csentőfán, mely 
Nagyszombat megye (5000 eurós) 
pénzügyi támogatásából és a szülők 

összefogásából épülhetett meg.
l A község újra pályáz az iskola 

villanyhálózatának korszerűsítésére, 
új pályázatokat nyújtott be az iskola 
buszmegállójának cseréjére, az iskola 
műhelyének szigetelésére és ablakcse-
réjére, valamint a községháza tanács-
termének vízszigetelésére.
l Önkéntes tűzoltóink  több ver-

senyen is részt vettek – köztük egy 
éjjeli tűzoltási versenyen Padányban. 
A tűzoltók többször is besegítettek 
társdalmi eseményeken, a Templom 
tér öntözésénél és sajnos, egy máig 
tisztázatlan tűzesetnél Nagybudafán.
l Úthibák javítására 6 tonna anya-

got rendelt a község, és végre teljesen 
megújul a nagybudafai Forratagi út.

Augusztusi 20-án, a magyar állam-
alapítás ünnepén szentmisével és ke-
nyérszernteléssel ünnepelt a község. 
Idén, Gelle történetében először ke-
rült kiosztása díszpolgári kitüntetés, 
melyet Kovács László és ünnepség, 
szentmise, kenyér szentelés. Díszpol-
gári díjat  a Kovács László és Kovács 
Zsuzsanna kapták.

Napirendi témák
l A testület tudomásul vette a 

község zárszámadásának  független 
könyvvizsgálói véleményét.
l A testület támogatta az  önkor-

mányzat és a szövetkezet telekcse-
réjére  vonatkozó szerződés végső 
formáját, mely 1:1 négyeztméter 
arányban határozza meg a telekcsere 
tárgyát.
l A nagybudafai kultúrház feletti 

lakások állapota kritikus és veszélyes. 
Az önkormányzat azon dolgozik, hogy 
a jelenleg ott élők cserelakáshoz jussa-
nak és a tetőtér felújításra kerüljön.
l Évek óta húzódik a még 2017-ben 

elfogadott  falufejlesztési terv  végle-
gesítése. A jóváhagyáshoz már csak a 
vízművek beleegyezése szükséges. A 
vízművek a rendszer túlterheltségére 
hivatkozva nem ért egyet a községben 
tervezett lakossági és ipari beépíté-
sekkel. A polgármesteri hivatal azon 
dolgozik, hogy a tervet legalább fel-
tételesen hagyják jóvá, hogy megkez-

dődhessenek a kérvényezett és terve-
zett beruházások.
l A testület hosszasan foglalkozott 

a különleges elbírálás alá eső, községi 
tulajdonban lévő területek eladásának 
kérdésével. Az érintett területek leg-
többször kisméretűek, a kert végén 
vagy az utcafronton helyezkednek el, 
községi tulajdonban vannak, azonban 
a területet az ott lakó évek, évtizedek 
óta használja. A különleges elbírálás 
lehetőségét – mint neve is mutatja – 
esetenként bírálja el a község és egye-
zik meg annak eladásán. Az eladáshoz 
a képviselő-testület 3/5-ös támogatá-
sa szükséges. Az eladási szándékot a 
község hírdetőtábláján és honlapján 
köteles 15 napra véleményezésre ki-
függeszteni, az eladás csak ezután tör-
ténhet meg. Hosszas vita után a testü-
let úgy határozott, hogy a különleges 
elbírálás alá eső telkek ezentúl egysé-
ges, 10 EUR/m2 áron lesznek megvá-
sárolhatóak úgy, hogy a földmérői és 
földhivatali költségeket a vásárló állja.

Testületi ülés –  
2021. október 27.

Az ülés napján a község lakosainak 
száma 2 147 fő.

A polgármester beszámolója
l befejeződött a nagybudafai For-

ratagi út felújítása,
l a  sportpálya  lelátója alatti ki-

használatlan helyiségekből tárolókat 
alakítottak ki, valamint több kukát is 
elhelyeztek a sportpálya látogatók ál-
tal használt helyein,
l sikerült kijavítani a régi község-

háza (Regence) mögötti utca közvilá-
gítási problémáit,
l a budapesti Hagyományok Háza 

támogatásával  népzenei kurzus  in-
dult gyermekek részére,
l a helyi önkéntes tűzoltótestület 

folytatta a község területén lévő  tűz-
csapok  feltérképezését és karbantar-
tását,
l a  Rózsa(Szín)Ház  bemutat-

ta legújabb, Rejtő Jenő által inspirált 
előadását.
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Napirendi témák
l A képviselő-testület elfogadta a 

2021-es  költségvetés  2/2021-es szá-
mú módosítását.
l A falufejlesztési  terv  mó

dosítását a Nyugat-Szlovákiai Víz
művek feltételesen elfogadta, így az 
most a kerületi hivatal elbírálását 
várja. A vízművek feltétele értelmé-
ben a község csak akkor kezdhet bele 
a Pósfa és Ógelle között tervezett új 
falurész kialakításába, amennyiben a 
szennyvízhálózat somorjai tisztító ál-
lomásának bővítése megépül.
l A helyi  civil szervezetek  idén 

is kérvényezhettek támogatást az ön-
kormányzattól. A község anyagi hely-
zetét és lehetőségeit figyelembe véve a 
Csemadok és a Rózsa(Szín)Ház fejen-
ként 500 eurós támogatást kap a 2022-
es évben. A sportszervezet havi 1000 
eurós támogatában részesül aktív mű-
ködés esetén. A tűzoltótestület költ-
ségvetésben foglalt keretét 2500 eurós 
kerettel növeli az önkormányzat.
l A vállalkozók házának bérleti dí-

jait egységesítette a testület és azt 2.66 
EUR/m2/hó összegben határozta meg.

Testületi ülés –  
2021. november 30.

Az ülés napján a község lakosainak 
száma 2 150 fő.

A polgármester beszámolója
l Folyamatban van a kultúrház 

mellékhelyiségeinek felújítása. A bel-
ső felújítások folytatását (új bejára-
ti ajtó, festés, a parketta és a színpad 
csiszolása és javítása) az önkormányzat 
pályázati forrásokból tervezi folytatni.
l Folyamatban van a beketfai leté-

rő javításának kérvényezése.
l Saját költségből megújul a Posta 

utca és a Fő utca csatlokázása.
l Beszerelésre került egy újabb 

csomagküldő-fogadó a régi község-
háza (Regence) mellett. Az épület 
előtt gyalogátkelő (zebra) kerül kiala-
kításra. Annak megvilágítását már 
elhelyezték.
l Idén Pongrácz Balázs ajándékoz-

ta a község karácsonyfáját. Köszönet 
a BigMat vállalatnak a szállításért.

Napirendi pontok
A testület:
l elfogadta a 2022-2024-es idő-

szak költségvetését,
l általános érvényű rendelet kere-

tében elfogadta az új falufejlesztési 
tervet,
l módosította a hírdetési illeték, a 

piactér használatának és egyéb bér-
leti díjak mértékét,
l elnapolta az óvodai, napközis 

és étkezési hozzájárulás összegének 
módosítási javaslatát.

A község képviselő-testülete (Bo-
hony Irén, Gencs Kinga, Farkas Lász-
ló, Láng László, Menyhart Blanka, 
Ravasz Béla, Špaček György, Usačov 
Péter, Viola József), a jegyzőkönyvve-
zető (Jákli Erika) és a községi főellenőr 
(Sebök Mónika) nevében köszönöm 
bizalmukat és kívánok mindannyiuk-
nak békés ünnepeket!

Az ülésen megjelentek: Iván Lajos 
polgármester, Jákli Erika jegyzőkönyv-
vezető, Sebők Mónika községi főelle-
nőr és a testület tagjai. 

Usačov Péter

Az ősz első kulturális programja a he-
lyi színjátszó társulat, a Rózsa(Szín)Ház 
által október 24-én bemutatott „80 perc 
alatt Rejtő világa körül” című szórakoz-
tató színházi előadás volt. A kultúrház 
hosszú idő után ismét megtelt élettel, 
szórakozni vágyó emberekkel. Nagy 
köszönet a felejthetetlen élményért.

A novemberi hónapban Gerő Bor-
bála, ógellei lakosunk kosáralkotá-
sait csodálhatták meg a betérők és a 
könyvtárat meglátogatók. A papírból 
készült kosarak közül jó pár el is kelt. 
Köszönjük, hogy Dunaszerdahely 
után nálunk is bemutathattuk ezeket 
az alkotásokat az érdeklődőknek. 

November 19-én (pénteken) az Er-
zsébetek névnapján a kultúrházban 
Kovács László tanár úr tartalmas előa-
dására került sor Szent Erzsébet az élő 
szent címmel. A jelenlevők megismer-
kedhettek az Erzsébet név eredetével 
és Árpád-házi Szent Erzsébet életút-
jával, tiszteletével. A tanár úrnak kö-
szönjük értékes előadását. 

November utolsó péntekjén kö-
zösen elkészítettük a falu adventi ko-
szorúját és a piactérre vezető kaput is 
feldíszítettük, mely azóta már fényfü-
zérrel körbetekerve a karácsonyfával 
a téren pompázik. E nap különböző 
időjárásokban volt részünk, este már 
a hó is hullott. Köszönjük mindazok-
nak, akik segítkeztek ezek elkészítésé-
ben és ezzel is hozzájárultak az adventi 
várakozás meghittebbé tételéhez, hogy 
ezáltal is rá tudjunk hangolódni erre 
az időszakra. 

Közben elkezdődött a kultúrház 
illemhelyeinek felújítása. Sajnos a 
könyvtárnak be kellett zárnia a romló 
járványhelyzet miatt elrendelt lock-
down miatt. Karácsonyra újabb köny-
vekkel bővül majd a könyvállomány. 

Reméljük, javul a helyzet és az olva-
sók is jöhetnek a könyvtárba, valamint 
számos kulturális rendezvényben, be-
szélgetésben és könyvbemutatóban le-
het részünk. 

Méhes Richard

AZ ELMÚLT HÓNAPOK TÖRTÉNÉSEI  
A HELYI KULTÚRHÁZBAN

FELHÍVÁS
Kérjük a tisztelt lakosokat, hogy amennyiben a községi hangosbemondó 
és a közvilágítás meghibásodását tapasztalják, jelentsék azt a polgár-
mesteri hivatalban.

Kérjük, hogy a házuk környékén található tűzcsapokat ne rongálják, ne 
takarják el vagy építsék be. Azok használatósága vagyont és életet ment-
het.

Amennyiben tudomásuk van arról, hogy az Önök által használt terület 
községi tulajdonban van, teljesíti a különleges elbírálás feltételeit és meg 
szeretnék azt vásárolni, kérvényezzék azt az önkormányzatnál.
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A Margaréta játszótér története
Új játszótérrel gazdagodott falunk 

Csentőfa nevű kisközsége, éspedig Csi-
ba Ágnes csentőfai gyökerekkel rendel-
kező fiatalasszonynak köszönhetően, 
aki egyébként jelenleg már helyi lakos-
nak tudható, hiszen ahogy a játszótér 
felavatásán elhangzott ünnepi beszédé-
ben elmondta a csentőfai Mester család 
egyik leszármazottja. A következő so-
rokban felidézzük a játszótér létrejötté-
nek rövid történetét a szerző elmondása 
alapján. 

„A Tejfalusi alapiskolában tanítok 
már 5 éve. Imádom a hivatásomat. 
Férjemmel immár 4 éve, lányom szü-
letése előtt költöztünk Cséfára. Amikor 
megszületett sokat sétáltam vele Cséfa 
utcáin és boldog voltam, hogy milyen 
nyugodt, békés, biztonságos faluba 
költöztünk. Ám varázsa egyre csak ko-
pott, mikor nap, mint nap azzal szem-
besültem, hogy nem találkozom fiatal 
anyukákkal, volt idő mikor egyáltalán 
egy lélekkel sem futottam össze 2 órás 
sétáim során.  Természetemből adó-
dóan igényeltem más emberek közel-
ségét, hiányzott a csevegés. Unalmassá 
vált számomra az utca világa, így hát 
bezárkóztam lányommal a saját biro-
dalmunkba.  Kulturális központ, üzlet 
híján nem nyílt alkalmam találkozni 
falubeli sorstársaimmal. Forrott ben-
nem a tenni vágy, így tavaly márciusban 
benyújtottam a „Chceme byť dedinou 
mladých rodín”, vagyis a „A fiatal csa-
ládok faluja szeretnénk lenni” címet vi-
selő pályázatomat a Nagyszombat Me-
gyei Önkormányzatba, ahol 5.000 eurót 

igényeltem egy játszótér megépítésére 
Cséfán. A pályázat bekerült a legjobb 
45, majd a Dunaszerdahelyi pályáza-
ti prezentációm után a legjobb 27-be. 
Az önkormányzat zsűriének pontozása 
után holtversenyben a 9-10 helyen állt 
a nyilvános, lakossági szavazás előtt. 
Az első 10 pályázat nyerhette meg az 
igényelt anyagi támogatást. Majd jött a 
telefonos szavazatok begyűjtése…… Itt 
köszönném meg a drága csapatom Mar-
gitka, Veroni, Edina és a többiek fárad-
hatatlan munkáját. Ezután megpróbál-
tam megtalálni a játszótér kivitelezésre 
legalkalmasabb céget. Hosszas kutatás 
után ráleltem, történetesen egy gellei, 
B.R.A.Company nevet viselő cégre. 
Ügyvezetőjükkel felvéve a kapcsolatot 
rögtön tudtam, hogy ők lesznek azok, 
akik képesek lesznek 100 százalékosan 
megvalósítani elképzeléseimet, és így 
is lett. Farkas Gábor és csapatában egy 

rugalmas, precíz és szakszerű céget is-
mertem meg. Amit itt látnak az ő kezük 
munkája.

Hálás vagyok lányomnak, aki mo-
tivált abban, hogy megvalósulhasson 
ez a pályázat. Köszönetet szeretnék 
mondani Farkas Gábornak a türel-
méért, szarvai Mészáros Gézának és a 
somorjai Meleg Zoltánnak a játszótér 
táblájának kivitelezéséért.  A Saláth csa-
ládnak a zöld növényekért, Iván Lajos 
polgármester úrnak a támogatásáért, 
ifj. Cséfalvay Gyuszinak és a cséfai fiatal 
apukáknak a tereprendezésért, a cséfai 
anyukáknak a finom süteményekért és 
üdítőkért és nem utolsó sorban édes-
anyámnak, Nagy Ágnesnak, aki mikor 
látta rajtam, hogy a tökéletességre töre-
kedve a hatalmas nyomástól kezdek fá-
radni újraindította a motoromat.

Kedves jelenlévők. Legyen-e játszó-
tér a példás összefogás szimbóluma. 
Szerezzen kicsi és nagy gyermekeknek 
örömet egyaránt. Vigyázzunk rá, tart-
suk tisztán, hiszen mi, közösen dolgoz-
tunk meg érte. Köszönöm.”

Cséfalva újabb közhellyel gazdago-
dott, de nemcsak a legkisebbek számá-
ra, mert ahogyan az elmondottakban 
hallottuk, és a valóságban láttuk, egy ko-
moly lehetőség adatott arra, hogy éppen 
a legifjabb generáció meseországa pici 
világa hozza lakosait még közelebb egy-
máshoz. Mi sem jobb bizonyíték erre, 
mint az, hogy már a kivitelezési mun-
kálatok alkalmával együtt tevékenyke-
dett a község legfiatalabb és legidősebb 
generációja. S hogy mennyire jól sike-
rült, azt az is bizonyítja, hogy nemcsak 
a lakosok tetszését nyerte el, hanem a 
kivitelező vállalat ügyvezető igazgatójá-
ét is, aki egy saját szerzeményű verssel 
köszöntötte annak létrejöttét. 

Kívánjuk, hogy a játszótér szolgáljon 
örömére, s kellemes találkozóhelyéül 
gyermeknek, szülőnek, nagyszülőnek 
egyaránt, még sok-sok éven át, s tegye 
színesebbé Cséfalva és Csentőfa lakosi 
hétköznapjait.� -il-

Farkas Gábor:

Margaréta
Margaréta játszótéren 
három kis lovacska,
homokozó, hintaszékek,
édesanyám hajtja.

Benne ülök kapitányként,
fakorlátot látok,
kerítés ez, vagy földből nőtt?
– választ nem találok.

Nyújtó mellett vaskarika,
XO játék lábon,
kutya legyek, ha nem nyerek,
még ma kipróbálom!

Kisfalumnak szegletében
boldog minden gyermek,
szemünk ragyog, szívünk vidám,
tudjuk, hogy szeretnek.

Cséfa, 2021.08.02
A képen jobbról balra: a szerző,  

a kivitelező, a támogató.
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Önkéntes tűzoltóink életéből
A járványügyi tesztelések végetér-

tével sem maradtak munka nélkül a 
helyi önkéntes tűzoltó testület, tagjai, 
hiszen, mint tudjuk, rájuk mindig le-
het számítani, mert nem a tétlenség a 
rájuk jellemző kifejezés.

Bizonyították is ezt jó néhányszor 
az év folyamán, amikor a segítségükre 
kellett szorulni, mint például az egy-
házgellei Templomtér gyepszőnyegé-
nek a megmentésekor, vagy a sport-
pályán a legforróbb nyári napokon 
megöntözni a már veszendőnek in-
dult füvet, amit a meghibásodott víz-
szivattyú miatt másként nem lehetett 
megoldani. 

De ott voltak különböző rendezvé-
nyeinken is, besegíteni a szervezőknek 
akár a forgalom biztonságos elterelésé-
vel, vagy csak egyszerűen a saját tűzoltó 
technikájuk megtekintésének lehetősé-
gével, annak bemutatásával.

Feladatuknak tekintik még egyebek 
közt a községi vízhálózat tűzcsapjainak 
(hydrant) karbantartását is, mert lehet, 
hogy lakosaink közül kevesen tuda-
tosítják azt, hogy ezek a berendezé-
sek szükség esetén vagyont és életeket 
menthetnek. Pár esetben kidőlt fák és 
leszakadt ágak biztonságos eltakarítá-
sánál is kamatoztathatták szaktudásu-
kat.      

Sajnos néhányszor már tűzesethez 
is kellett őket riasztani, ahol a minő-
sítésükből kifolyólag a vízutánpótlást 
biztosították a professzionális tűzol-
tóknak, valamint a tűzfészek őrzését 
vállalták át annak teljes megsemmisü-
léséig. 

Idén a Szent Miklós napi népi ha-
gyományokat a járványügyi helyzethez 
módosítva a szervezet tagjai biztosítot-
ták nem kis sikerrel.

Önkormányzatunk mintegy köszö-
netképp a Gellei Önkéntes Tűzoltó Tes-
tület jövő évi tevékenységét 2500,- euró 
pénzösszeggel támogatja, melyet hasz-
nálati kellékekre, valamint a technika 
feljavítására költhetnek.  

Tisztelettel köszönjük eddigi mun-
kájukat, és a további tevékenységükhöz 
sok erőt, egészséget, szerencsét és kitar-
tást kívánunk.� -il-
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Csomagküldő automaták

Üzembe helyezésre került köz-
ségünkben egy csomagküldő au-
tomata (Z-box), és egy Alza inter-
netes bolt automata (Alzabox), a 
régi községi hivatal (mai Közösségi 
Ház) mellett a lakosság vásárlási 
igényeinek megkönnyítésére. Kér-
jük, lakosainkat, hogy a berende-
zések igénybevételekor használják 
az épület előtti parkolót, hogy a 

közúton való várakozással ne ve-
szélyeztessék sem a saját épségüket, 
sem pedig a forgalmat, s ezáltal az 
automaták előtti út és járdaszegély 
sem fog válni a hanyagság mar-
talékává. A berendezések esetle-
ges meghibásodása esetén kérjük, 
hívják az azokon feltüntetett se-
gélyhívószámokat. Megértésüket 
köszönjük.� -il-
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A sport világából 
A koronavírus-járvány terjedése a 

nyár folyamán lelassult, ezért a kor-
mány zöld utat adott az amatőr labda-
rúgó bajnokságnak az összes korosz-
tály számára. A vírus okozta hosszú 
kihagyás negatív hatással volt a gellei 
korosztályos csapatokra. Az online 
edzéseket nagyon kevesen végezték 
becsületesen. Sokan tértek vissza túlsú-
lyosan, nem megfelelő erőnléti állapot-
ban és nem utolsó sorban motiválatla-
nul. Sok jó játékost veszítettünk, ami 
nagy érvágás volt számunkra! Őszintén 
ki kell mondani, hogy amit fáradtságos 
munkával felépítettünk, az pár hónap 
alatt romba dőlt. Mindent az alapoktól 
kellett kezdenünk. Szerettem volna, ha 
minden korosztályos csapat részt vesz 
az általuk kiírt bajnokságban, de ez 
nem valósulhatott meg a játékosok hi-
ánya miatt. 

Az U9-es csapat az ősz folyamán 4 
labdarúgó tornán vett részt, mindegyi-
ken 3 mérkőzést játszottak. Pompás 
eredményt értek el, veretlenül zárták 
az őszi szezont. Ennek köszönhetően 
tavasszal a másik két csoport első he-
lyezettjeivel játszanak egy nagydöntőt, 

ahol eldől, hogy ki lesz a végső győztes. 
A gyerekek heti két edzést és egy mér-
kőzést abszolválnak. Az ügyesebbek 
és a bátrabbak már az U11-es csapat 
edzésein és mérkőzésein is részt vesz-
nek. 

Az U11-es csapat a tavalyihoz képest 
nagyon átalakult. Sokan kerültek fel az 
U9-es csapatból és sok új játékos csatla-
kozott a csapathoz. Ebben a bajnokság-
ban szintén négyes csoportokra lettek 
osztva a csapatok. Az U9-es korosztály-
hoz hasonlóan minden második héten 
tornákat játszottak. Ez a korosztály szu-
per játékkal bebiztosította helyét tavasz-
ra a nagydöntőben, azzal hogy ősszel az 
első helyen végzett. A játékosok heti két 
edzéssel készülnek a hétvégi mérkőzé-
sekre. 

Az U15-ös korosztály kerete válto-
zott a legtöbbet. A nyáron úgy nézett 
ki, hogy a csapat nem is indul a bajnok-
ságban. Tehetséges játékosok fejezték 
be a focit, vagy mentek el más klubok-
hoz futballozni. Az U13-as korosztályt 
játékoshiány miatt nem neveztük be 
a bajnokságba, ezért a fiúk az U15-ös 
csapatban folytatták a játékot. Az előző 
években ebben a két korosztályban volt 
a legtöbb játékosunk - a létszámcsök-
kenés a járvány negatív hatását tükrözi 
- ennek ellenére a környező falvakból 
sikerült tehetséges játékosokat igazol-
nunk. Az edzői stábban is változás tör-
tént. Az új edzők ennél a korosztálynál 
Cséfalvay Ábel és Tóth Kristóf lettek. 
A bajnokság oda - visszavágós alapon 
folyik. Heti két edzésük és egy mérkő-
zésük van a gyerekeknek. 

Az U19-es korosztály a IV. ligában 

méri össze erejét az ottani csapatokkal. 
Az őszi és a tavaszi fordulók párharcait 
követően kerül ki a végső győztes. Heti 
3 alkalommal készülnek a mérkőzések-
re. Az edzéseket Straka Alexander ve-
zényli a gyerekeknek. Elszomorít az a 
tudat, hogy az ifi csapat oszlopos tagjai 
közül többen befejezték a futballt, pedig 
az előző években állandó tagjai voltak a 
kezdőcsapatnak. Biztos vagyok benne, 
hogy az elkövetkezendő években ezek 
a játékosok nagyban segítették volna a 
felnőtt csapat munkáját.

Magam és csapataim nevében is sze-
retném megköszönni mindenkinek, aki 
valamilyen úton módon is támogatta/
támogatja csapatainkat. Nem utolsó 
sorban örülnék, ha a jövőben minél 
többen kilátogatnának a mérkőzéseink-
re és az elszánt szurkolók buzdításuk-
kal segítenék játékosainkat minél jobb 
eredmény eléréséhez. 

Kellemes karácsonyi ünnepeket és 
boldog új évet kívánnak mindenkinek 

a gellei utánpótlás csapat tagjai és 
edzői!

Hajrá Gelle!
Póda Mihály



2021. december                                        TÁMOGATÓINK                                          � 35

Ipari üzlet – Horváth, 
Egyházgelle 7
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Születések
Hírmondó utolsó szá-

mának megjelenése óta Simona Senti-
neková, Csízik Attila, Filip Selnekovič, 
Fabbrová Naira, Molnár Hugo, Leila 
Šalingová, Simon Noel, Ábrahám Ke-
vin, Hajlík Bereniké, Kulcsár Rozina és 
Juhász Kristóf örvendeztették meg szü-
leiket érkezésükkel.� Gratulálunk! 

Házasságkötések
A Hírmondó utolsó 

számának megjelenése 
óta Mester Veronika 
és Snovický Alexander, Mészáros Iveta 
és Godány Ferenc, Mgr. art. Iván And-
rás és Zlatarits Anett valamint Mozsári 
Annamária és Lelkes Gábor fogadtak 
örök hűséget egymásnak. �  
� Sok boldogságot kívánunk!

Elhalálozás
A Hírmondó utolsó számának 
megjelenése óta Pőthe Mária, Csölle 
József, Jankó Béla, Méri Zsuzsanna, 
Jánoska Gizella, Szajkó Mária, Zemes 
Magdolna, Soóky Zoltán, Kulcsár Er-
zsébet, Bernáth Ferenc, Hajlík Tamás 
gellei lakosainktól vettünk örök búcsút.   
� Nyugodjanak békében! 

 Jubilánsok
„Nemes szép élethez  

nem kellenek nagy cselekedetek. 
Csupán tiszta szív és sok-sok szeretet.“ 

(Pázmány Péter)

A  Hírmondó utolsó számának megjele-
nése óta 16 szép kerek évfordulónak ör-
vendhettünk.

Név szerint: Cséfalvay Tivadar, Kol-
láth Erzsébet, Gódány Márta, Kmot-
rik Ilona, Molnár Ottó, Mozoli Mária, 
Földes Mária, Süli Teréz, Magyarics 
Éva, Soóky Mária, Vermes Alica, Csánó 
Jenő, Kysela György, Álló Ida, Jankó 
Béla , Janská Katarína

Az ünnepelteknek tiszta szívből gratulá-
lunk, és jó egészséget kívánunk!

A Szlovák Vöröskereszt gellei alapszervezete
A Szlovák Vöröskereszt gellei alap-

szervezetének tevékenységét a megala-
kulása óta jelentős mértékben beárnyé-
kolja a koronavírus járvány megjelenése. 
Mozgásterünk beszűkült, személyes 
találkozásaink száma csökkent. A kü-
lönleges helyzetben azonban véradóink 
minden tekintetben helytálltak, s a jár-
vány okozta korlátozások és a rendkívül 
szigorú véradási feltételek mellett részt 
vettek a járási véradásokon. Hatalmas 
büszkeség ez nekünk, hiszen önkéntes 
véradóink ezt mindenféle ellenszolgál-
tatás nélkül tették, emberségből jeles-
re vizsgáztak, hiszen tudjuk, minden 
csepp vér emberéletet ment.

A koronavírus-járvány miatt a járási 
ünnepélyes éremátadás elmaradt, köz-
ségünkben májusban a polgármester 
úrral együtt ünnepélyesen köszöntöt-
tük többszörös véradóinkat, név szerint 
JUDr. Boris Dojčant és Szabó Júliát, 
akik a Janský emlékérem bronz fokoza-
tát, Róbert Sedlárt, aki az ezüst fokoza-
tát, Výkrent Ágotát, aki az érem arany 
fokozatát vették át.

Szeptemberben a polgármester úr 
jóvoltából a község autóbusza elvitt 
minden érdeklődőt dr. Csókay András, 
Prima Primissima díjas agysebész előa-
dására Nádszegre. 

 Véradóink tervezett őszi ünnepé-
lyes köszöntése a koronavírus-járvány 
újabb hulláma miatt még nem történt 
meg. Ezúton szeretnénk hálás köszöne-
tet mondani önzetlen cselekedetükért 

községünk négy többszörös véradójá-
nak, Süli Angélának és Szabó Péternek 
a Janský emlékérem broz fokozatának 
megszerzéséért, Cséfalvay Jánosnak és 
Cséfalvay Andornak az arany emléké-
remért. Amint a járványhelyezt megen-
gedi, ünnepélyesen is köszöntjük őket.

A véradás minden tekintetben ki-
emelkedő jelentőséggel bír, hiszen a vé-
radók önmagukból adnak embertársa-
iknak, minden feltétel nélkül, úgy, hogy 
ezért nem kérnek fizetséget.

Szeretném megköszönni minden 
gellei véradónak, akik ezzel a nemes 
cselekedettel kicsit kitűnnek embertár-
saik közül. Nem dicsekednek vele, élik 
az egyszerű emberek mindennapjait, de 
ha kell, akkor önként nyújtják karjukat 
embertársaik segítésére! Önként, má-
sokon segítve!

Minden gellei lakosnak, Vöröske-
reszt-alapszervezeti tagnak áldott, 
békés karácsonyi ünnepeket kíván

Menyhárt Blanka és a Szlovák 
Vöröskereszt gellei alapszervezetének 

vezetőségi tagjai
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